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OTHOHUM — JTHUKAJBIK TONTBHIH ©3iH-631 aHBIKTAyBIHBIH MAaHbI3[bl 3JIEMEHTi.
DTHOHUM/IEP CasACH, JIEYMETTIK X9He MaJIeHU OpTaJarhl e3repicTepli KepceTeTiH
KYp/JieJli ceMaHTHKAaJIBIK TapHXKa 1e 60JIysl MyMKiH. ByJ1 acniekTiHi 3epTTey apTypJIi
STHUKAJIBIK TOIITAp apachlHJAFbl KapbIM-KaThIHACTAPABIH 3BOJIIOLUACHH TYCiHyTe
XKoHe OJIapAblH e3apa opeKeTTecyiHJeri ypAicTeplii aHBIKTayFa KeMeKTece[i.
Kasax ce3si TipkesreH opta FachIpJiblK ka30a eckepTkilmTepAiH 6ipi — 3axupaaaud
MyxamMen BaGeIpaslH KajlaMblHaH IIBIKKAH «Vaqayi » eHOeri. Babeip — Gapiac
TalnachblHAH IIBIKKAH TaHbIMaJl KOJIOACIIbI, cascaTKep, Ka3ylibl, AyFaHCTaH MeH
Ynpictan 6uneymiici, baGblp ayJieTi UMIIepUACHHBIH HeTi3iH Kajaymbl. «baObipHaMa»
JeIl FBUIBIM/IA aTaJIbll )KYPreH xxa3z0aaa Kasipri Kaszakcran, ©36ekcras, AyraHcTaH,
YHpictaH aymakTapelHAa OOJIFaH Tapuxy OKWFajlap TYPKITifAi aBTOPABIH OH
ejeriHeH eTin OasdHpasanbl. Bysl Makaiaja opTa Facklpjapja IIaraTaill TYPKU
TiIiH[e Xa3bUIFaH eMipbasHa TipKeJreH Ka3ak, Ka3akyblK, Ka3aKaHa Cco3/epiHiH
CeMaHTHKAaCHl, KOJIIAHBUTy CHUIAThl KapacTepeUiajpl. Tinfgik Tangay GapeichIHAA
TIIIK, TapUXU-MdJeHU KOHTeKcke Oaca Hasap aymapburFaH. Tinmik gepekTepAi
TaJiay HOTMXeCiH/le aHbIKTaJIFaH MaFblHAJIap: Ka3aK — «Ka3aK eJli MeH YJIT aTaybl»,
«0aTbLI», «OaThHIP», «Oapjaylibl», «KapaKIIbl»; KA3AKJIbK — «CaACU TYPAKCBI3JBIK
Ke3iHfe OuseynIiHiH 63 XKYPThIMEH Ty3re MIbBIKKaHaFbl KyHi, ic-opekeTTep KellleHi
(SckepH MANKBIHIIBLIIBIK, OapBIMTa, KaPaKUIBLILIK T.0.)», KA3aKaHa — «Kapanaibiv».
«BabpipHaMa/1a» KOJITaHBUIFAH MarblHAJIap Ka3aK YITHIHBIH aTaTyblHa Heri3 60JIbI
JereH mikip ycelHbUTaAsl. CoHAal-aK, Ka3ax — Kapax — aiaul jJeKceMaslapblHAaFbl
Tingik GailiyaHbic KapacThIpbUiafbl. ABTOpJsap 3axupanauH Myxammen BabGvip
o3 eMipbasHBIHJA Ka3aK CeO3iHiH KelMarblHAJIBIFBIH Iiebep KOJIJaHFaH JereH
KOPBITBIH/IBIFA KeJle/Ii.
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Kipicne

¥T aTaybl — TyTac 9JieyMeTTiH AYHHUETAHbIMbIH TAaHBITATBIH MaHBI3[bl TiJIAIK OipJiikK.
OHBIH caKTaTyBIHBIH YJITTHIK Kayincizaikke Typa KaTbeicel 6ap. Bynnr C. ManoBTHIH MbIHA 6ip
MmiKipi aliKpIH XeTKizefdi: «bys araynapaslq (3THOHUMAEPAiH — aBT.) ©3iHAe COJI 3aMaHHBIH
TapuXU OHi, epeKile cUMaThl cakTasbil Typ. JKoHe KkepiciHile — Kkelibip reorpadusIbIK,
STHUKAJIBIK aTayJliapAbl e3repTylie COJI XepJjep MeH TaunajapiblH peBOJIIOLUAFa AeHiHri
KapaHFbl TapPUXbIH CAaHAMBI3J[aH OIIipy/iH PeBOIMUAIBK MaHi 6ap...» (Masos, 1947: 476).
Kasak yJITBIHBIH aTayblH TiIAIK 3epTTey/e FhUIBIMU YCTAaHBIMHBIH MaHBI3AbLIBIFEI XKalIbl M.
Hynatyibl Obu1ail geiifi: «Tapyux KiTaObl FBUIBIM, OiJTiM apKachlHa FaHa AYPHIC U9 OopacaH
Kareci3 mblFyra MyMKiH» (JQyaatyssl, 2013: 198-199). Fansim 63 3epTTeyiHie KopceTKeH e,
OepisireH STHOHMMHIH MaFbIHACHI JKaljIbl Kapama-Kauibl MiKipJiep Ker.

Ka3zax ce3i MeH coJiall aTaiFaH KYPTTHIH TapyXbl JKalJibl €H aJIFallKpl ska30a Jepek peTiHae
Myxammen Katigap JlysmaTteiH «Tapux-u Pamuan» (XVI f.) eHberi ecke Tycefi. [lapcw Titinae
’Ka3bUIFaH OyJ1 TapuxHaMaza: «90iJIKalbIp XaH KalThiCc 00JIFaH cOH ©30eK yJIbIch 6ip-OipiMeH
ManKaChIl, apackiHa Kem KejicneymiuIik Tyabl. OmapasiH kebici Kepeli xan men JKoHibOek
XaHHBIH XaHbIHA OapraH efi. OysapAblH caHBI €Ki )Ky3 MbIHFa XkeTeTiH. Oyap e30ek-Kka3ax aen
aTajel. AJFamKbl KazakK cyJiTaHAapbiHbiH, yKiMeTi 870 xbuthl (1465 K. — aBT.) KYPBLUIIBI
(Anna 6ineni). 940 xbuira (1533 k. — aBT.) AeliiH KazaKTap TOJIBIKTAl OWJIiK Ti3TiHiH ycTamn
TypAasl (qazaq bi'l-kull musta”sal Sud — M.K. dynar)» (Qynar, Xemeneii, 2020: 199-200).

«Tapux-u Pammgu»-re fgeiiin ge Kazak esii xaiisibl xa3bUiFaH ka3ba eckepTkimTepi 6ap.
Myxammen Kaiigap JysiaTTeiH 6eseci 3axupaanua Myxamme Babeip KajaMbIMeH IIaraTami
TYPKU TijJliHAe >ka3bUtraH «babeipHama» (HeMece «OKurasiap») MITiHiIHAE Ka3ak €e3i ken
KOJIAAQHbLIa/Ibl.

Marepuajigap xoHe 3epTTey daicTepi

3eprTey maTtepuasnl — 3.M. BaObIpAbIH OpTa Facklp TYPKi TiiHAe XVI F. a3kl KaJagblpFaH
«Vaqayi » («Oxuranap»; «babpipHama» Oen TaHbIMaJl) TymHYcKackiHaH 1700 Xbuigapra
JKaTKBI3BUIATHIH KellipMe MoTiHi. 382 0eTTeH TypaTbhlH MaHyCKPUNTTIH TPaHCKPUIILUACHH
Oepyne KojpaHbutraH OaceuieiMpap: II. IlamcueB, C. MupsaeB Xaiigapabapn, Kazan
(UnemuHCcKm# MS.) GachUTbIMIaphIH CAJIBICTHIPHIT JAWbIHAFAaH TAIIKEHTTIK CHIHU OACHLIBIM
(ITamcues, Mup3saes, 1960); Y. M. TakcToH AaiibpiHaaraH rapBapAThK 6acbuisiM (Thakston,
1993); C. Akryn nmamisiHgaraH ctaMOyJsiablK ceiHu OaceuteiM (Akgiil, 2020). CasbicTeipy
OapeiceiHAa «baOblpHaMa» MOTiHIHIH OapJiblK HYCKAJIapblH >HWHal, TUSAHAKThl 3epTTell,
6acsuteivFa merFaprad A.C. BeBepuxTiy 3epTTeyJiepi ne eckepinren (Beveridge, 1902).

CeliieMAepiH aynapMacblH Oepyle KoJidaHbUIFaH eHOekTep: «baOblpHaMaHBIH»
A.C. Besepumx (Beveridge, 1970) xoue Y.M. Takcton (Thackston, 1996) naiisiHgaraH
arpUIIIBIHIIA ayaapMackl; M. CanbeHblH opbiciia aygapmack (Casnwe, 1992); U. XemeHelifig
Kaszakmia aygapmacel (OKemeneii, 2023).
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Eckepry: aranraH 3eprrey «baOblpHamajarbl» Ka3ak Ce3iHe FaHa apHaJIFaHABIKTaH,
ayJapmMaJiapAarsl 1971 eMec HeMece HaKThlIay bl KaXXeT eTeTiH TYCTap/Ibl KOl TaJIKblJIaMalMBbI3.
MaceneH, MaTiHHIH 71-6eTiHae MbIHA coiiyieMm O6ap: «Osbu qislagta egiandd Xudayberdi Tugct, kim
Andijan va OS5 navahisidin ham qazaq yigitldr “ayyarlq bild tinmdy barip ilqilann siirtip kisildrin
oltiiriip bisyar "ajiz quldilar» (71a) U. Xewmeneii 6s11aii aynapaas:: «CoJt KpicTayaa 60oFaHaa
Kynaiibepai TokuibiFa MeHip-1ianaraT kepceTin, 6eK KbUIbI efiiM. OJI eKi-yIII peT KaliTa 6apsli,
ToHOaAiH KapChUIBIFBIH Oackil, 6AChIH Kecinm ajibll KeJreH. OHAikaH MeH Ol eHipiHae Jie
Kasak XiriTtep suuapJblKneH ThIHOa mabybuiAal, XbeUIKpLIAPBIH alijian, Kicisiepin esripimn,
KaTTHl dJicipeTkeH 6osiaTeiH» (QKemeneri, 2023: 15). Bys aygapmara Kejiecifieil TyciHikTeme
Oepeni: «babbplp XOFapblHarbl y3iHAislepAe «Ka3aKThl» «duMHMap» Ce3iMeH Oajama ce3 eTin
KOJIJaHFaH. «OuHap» Ce3iHe mapchl TyCiHIipMe ce3AikTepiHje ObLiail aHbIKTaMa OepisireH:
«ouuap — mamnimay, 6aTep, 3epek, enTi, ’KacaMmnas XKoHe CUKBIPIIE afam. IX racelpfa KkepyeH
JKOJIBIH KeCill, ajiFaH OJIKaJIapbhlH XaJIbIK, WTiJIiriHe ’XapaThil XYPeTiH MIpT, KaybIHMOPT,
xaybIHrep, 6aTeip» (JKemeneii, 2023: 15). 9s16eTTe, TYPKiJIiK «Ka3aK» MeH NapChLIbIK «dnuUap»
TabuFaThl YKcac XoHe oJiapAbl Oip-6ipiHiH Oasamachl Aen ecenTteyAiH ceMaHTUKaJIbIK Herisi
6ap. erenMmeH OyJl Kas3ak TijiHe aymapma OosraHAbIKTaH, ayyarliq cesinin Hayawmpga
«mmebepItik», «augakepik» (Do3usos, 1983: 64) MarbiHaChIHA KOJIJAHBLIFAHBIH €CKepi,
aita Aen ayAapyabl )KeH KepeMi3 JKoHe 9CKepU aijiara MIammaH/bIK Ta, ailakepliK Te,
6aTeUTABIK Ta ToH. KazakTeiH «[llasareiHIbel 60sicaH, 60smkait 6ij1, apbackKaH xayapl ajafgai 6is»
neyi ne 6ynsl Tycingipeni. Y3ingineri Xudayberdi Tugct ecimin Tokmbl emec, TyFIibl HeMece
Kasak TijliHe bIHFaiiaThin Tymisl Aen OepreH ab3ajsi, cebebi myawubl/ mywsl — «Ty KOTepeTiH
6aTeip». T. KaxemmypaT Oyi1 xaitel: «OHOal agampap epJiiri ackaH, TaHeiMail 6ahomyp
6oustybl MiHAeTTi. Ty KeTepeTiH agaMAabl «TyFIibl» (TylIbel) fen aTaraH» (Kaxemmypart, 2021:
37), — nenipi. Conpaii-aK 6y y3ingine «Tambalning qazaqini basip baslar kesip keltiirdi»
«ToHOQIIiH KapChUIBIFBIH Oachlll, OaChiH KeCil aJibill KeJTreH» Ael ayAapbliafbl. by xepae
gazaq ce3i KapChUILIKTBL eMec, OAThIPJIBIKTH MeH3en Typ. AJ KeciareH TaHOanaslH 63 6achl
emec, — OateipiapabiH Oactapbl. Cebebi keseci 6ette TaHOanablH TyFaH arackl TenOeHiH
agam XuHar, TallkeHTTeH KOMeKKe KeJireHi ka3puiagpl. Hotmxecinge TaHOamablH apThiHA
TyckeH BabeipieiH i36acapsl Kaceim Faxxan Kambiga Kosra Tycefi: «Qasim ~Ajabni, kim Axsida
“ariyati qoyulup edi, azaglaq qazaq kdynicad ¢iqip qavlap Bixrata bild Xujand Suyidin Otér.
Tambalning qalin kiSisigd uclrap eligd tiiSti» (72a). «baGbipHaMaHBIH» OYTiHAE >XapBIKKA
MIBIKKAH Kall TuIferi KatiayJapMachlH ajicak Ta, JQJICi3J[iKTep-KaTeJliKTep Kom Ke3jecesi.
CoHJBIKTaH CO3MiKTep Jie KOJAaHbUIABL: «JJimep Hayan melrapmasapsl TijliHiH TyciHaipme
cezfiri» TepT TomabFe (Do3mios, 1983), «IllaraTaii TypKIieci co3miri» (Unlﬁ, 2013), «Epte
opTa TYPKi TijiHiH ce3airi» (Boeschoten, 2022) T.6.

Tingik, Tapuxu-MajeHN KOHTeKcTiHi alikpiHaayaa I, Kynaiibepaiyssl, M. dyiaTyssl T.0.
aKpIH-Xa3ylIbUIapAbIH, eHOeKTepiHe, COHBIMEH KaTap OopTa FaCHIPJBIK ’ka30a ecKepTKilTep
MeH oJiapAbiH 3epTTeyJiepide (Subtelny, 2007; Lee, 2013 T.6.) cylieHeMmi3.
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CeliTin ceMaHTHKAJBIK Tajafay OapbicCBIHAA MOTiH KOHTEKCTiCi, TiJIAiK KOHTEKCT XoHe
MOJIeHU-TAPUXN KOHTeKcTire Oaca Hasap aypapeuraH. Tin OiniMiMeH KaTtap Tapux,
dJleyMeTTaHyAbl KAMTUTBIH MOHAPAJIBIK 91iC KOJIJAHbIC TAMTEL.

TaKbIPBINTHIH 3€PTTEIy JAdpexeci

Kazax ce3iHiH Kazip XpecTOMAaTUAJIBIK OOJIBII KeTKeH «Ke30e», «KaHFbIOac» Jen
TycCiHAipityiHiH Heri3iH A. JleBmuH, O. CeHKOBCKUII Kastaasl. XKoHe Oy1 TyciHaipy «babeipHamMma»
MoTiHiHe HerizfeareH. O. CeHKOBCcKUI BaObIpABIH MIaFaTail TijliHJeri IbIFapMachiHa Ka3ak —
«Ke3b6e» (bpoasara), Kazakswlk «ke3besik» (OpoaKHINYECTBO) fen KepceTteni (JlepmuH, 1832:
41). IpiFpicTaHymbl 3anopox, JoH >xarajapelHAa eMip CypreH KazaKTapAblH [a aTayblH
KasaKTapra eJliKTeN ajFaHblH auTagsl. A. JleBoinH ka3ax ce3iHiH X FacelpAbiH OYpHIH Oa
KOJIJaHbLIFAHBIH XeTKi3edi. FajbIMHBIH MiKipiHIlle, exeJiri napcel mexipesepige Kasakrap
TOHAy MeH INaNKBHIIBUIBIKTAD apKbUIbl 63 aThIH IIBIFapAbl koHe Dabwlp ecTestikTepiHzae
Kazak ce3i «ke30e» MarblHACHIH/A X9HE OJaH JacaJiFaH TYbIHABLIAP: Ka3aksblK (Ke30eJik),
kasaxsiamak (Ke3y, TEHTipen KeTy) GipHele peT Ke3feceqdi. ATajFaH MaFblHAJIap Ka3ak Aell
aTajaThlH XaJIBIKTBIH TYPMBIC CAJITBIHAH ajibiHFaH Jen ecenreiiai (JlesmmH, 1832: 40-41).
M. dynatysibl YCHIHBUIFAH MiKipJepai Taigai keje: «Kazax OesiHyi, OeTiMeH KalbUTyIITH,
epKiHAIKTi cyolli MarblHaJa eKeHAiri pac 0oJsiFraHfa Aa, XypT 6iTkeHHiH 69pi 6YJ1 MaFrbIHAHBI
«Ka3ak» fiereH Oip co30eH aTayblHBIH KHCHIHBI )KOK. OUTKeHi KypT OiTKeHHiH 09piHiH Tiji 6ip
emec. Kazax niereH ce3 Oip XyPTTHIH FaHa Tijii OOJIBIN, ©3re XYPTTap ©3[epiHiH «Ka3arbH»
e3 TijiMeH artaybl Kepek eMec me? CoHABIKTaH 0i3 e3re xypTTapjaH OeJliHill IIBIFHIN, 63
OeTiMeH KeTil, Ka3ak *XYPTBIHBIH TYPMBIC-CAJIThIHA €JIiKTell alThUIFaH JereH OpHUeHTaJIUCT
CeHKOBCKUHIIH MiKipiH gaJienai kepemis» ([ymatyssr, 2013: 206-207), — neri.

JI. BynaroB maraTtaii TiJliHAe Ka3ak, «epKiH», «KaHFbIOAC», «MYJIKi )KOK afjaM», «KapaKLIbl»
JleTeH MarblHaJIapJla KoJimaHeUraH fAen Kepcereni (Bymaros, 1871: 54). M. TwiHbBIIIAEB
«KapakKibl»-Hbl Kapakyl, 6acmau ce3epiMeH aTaiifpl, ka3ak ce3i OyJl MoHAe KOJIAAHBLIMAMAbI
Jen ecenrelifi. «baOblpHaMana» «Ke3y, TEHTipell KeTy» MarblHACBIHAAFBl KA3akK/JIaMaK CO3iHiH
TipkeJIMereHiHe Ae Ha3ap ayaapaidsl. FajgbiMHbBIH nikipiHiie, Babvlp ka3ax/iblk CO3iH HEraTUBTI
KOHHATaluAna KoJsigjanraH: «Ka3zaxsrely baObipa xaablK MoHIHAEri «Kalak»-Thl Oiigipin
KosgaHbuiaasl. Keiprei3gap (kKazakTrap — aBT.), ©30eKTep Xo9He 0acKa TybICTac XaJsIbIKTap
XaJIBIK, aTayblHA -JTblK KOCHIMIIIACHIH XaJIFaFaH[Ja, OFaH TH JKaFbIMCBI3 MiHe3[i, Oeltimpi,
backa [ja KacueTTepAi MeH3el1i; MbIcaJibl OpbICMbIK CO3i TeK OPBIC XaJIKbIHA TeJliHeTiH Oacka
XaJIbIKTapFa KaThICThI KaThIMe3diKTi, JOpeKi KapbIM-KaTbIHACTHI T.0. OUIAipeni; capmmuly HeMece
capmubUTblK — capTTapAbIH YCaK-Tyliek naijara KyMapJibIFbIH, ajbllicaTapjblFbIH OlIfipeni;
Ka3aKJTblk HEMece Ka3aKWbUTblk — KBIPFRI3AApABIH (Ka3akTap/blH — aBT.) TYPAKCHI3IbIFbIH,
TI9J1eJ1iriH, KapananbIMObUIBIFBIH T.0. Oingipeni» (TeiHbimmaes, 1925: 40-41).

«babplpHaMa» MATiHiH 1IaraTall TYpKU TiJliHeH Ka3ak, TijliHe asram aygapras W. XXemeHei
Kazax ce3i TypJii MarblHajJa KOJIAaHbUIFaH Jen anTafbl. MocesieH, «epKiHAIKCYWTil»,
«XaJIBIKIIBLI» CHIHJBI VFBIM/IapFa ChIAABIphT mavifasanran (Kemeneri, 2023: 12). Ka3zax,
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Kazaxbutblk yreiMaapsl M. XKemenelifiy «Tapux-u Pamuan» (JKemeneit, 2020), «babsipHamar
(Kemeneni, 2023) aygapMa KiTanTapblHAa MakaJjia peTiHAe apHalbl KapacThIPbUIFaHABIKTaH,
OHJIaFbl TYXBIPBIMAAP 3epTTey OapbiChIH[A OPBIH-OPHBIMEH OepiJlil, TaJaKblJIaHAbL.

A. CawmorinioBuu «baOblpHaMaza» qazaq Ce3i «COFBICTAFbl epiKTijiep» MarblHaChIHAA
KosimaHeuiagel Aeiigi (CamoiisioBuy, 2005: 573). I'. BnaroBaHblH mikipiHile, xa3zak ce3i
«KOIITeH iJIep apackiHAa KypMeTKe 1e, COFBICTAFhI 0JIKA apKBLIBI TaYeJICi3/iK TeH OaIbIKKa
KOJI JKeTKi3rici KeJIeTiH epKiH, 6aThLI, epKypekK xac Xiritti» 6inpgipeni (bnarosa, 1970: 145-
146). «babpipHaMaarel» ChIH eciMaep/i apHaiibl 3epTTereH E. Yopbauu qazaq men «OatbLi,
epxypek xiritti» (Corbaci, 2012: 122) tanunbsl. ByraH Heri3 Ae koK emec. MaceseH, T.
JKanysakThIH MiKipiHine, Oy atay «ep», «0aThIP», «XKiriT», «afam», «Kici» JereH MarblHaHBI
6inpgipeTiH Ka3 TyOipiHe XMHaAKTHIK YFBIMABL OifiiipeTiH -aK MopdeMachl XaFaHybl apKbLJIbI
xacasiraH: «Kazak» JlereH aTayAblH oyes OacTarbl JIEKCUKAJIBIK MaFbIHAChl «HAFbI3 OaThLI
Kicijep, epxXypek Xirirrep, 6ateip agamaap» 0oJjica kepek, ajl KeliiHHeH OyJ1 MaFblHa e3repe,
yJIFas KeJlil, «KeH Aajajia epKiH KeUIil-KOHBII KypreH TayeJICi3 amamiap, epXypeK epKiH
Kicijiep» JiereH MarbiHara e 6osran» (JKanysak, 2015: 32).

C.D. [letin «babeipHaMagarel» Ka3aK — «CasCy KaHFBIOAC», aJl Ka3aKmblk — «CasICU MIOJIAi
Kesimn, 6ekiHicTep MeH MaTIIAJBIKTAp YIIiH COFBICKAH HeMece XOFaJTKaHAaphlH KalTapyra
THIPBICHITI, TaJIaCyFa MaXOyp O0JIFaH «TaKChI3 KAHFbIOACTHIH 3aMaHbl», COHAAU-aK MITiHAE
TipKeJIreH Ka3aKaHa ce3iH «KaHFel0acKa ToH/ KaHrOacThiKiHAel» (Dale, 2004: 98-99), — nen
anpiKTaliapl. M.E.CyOTesIbHBIN KAa3aKThl «KapakKIlbl, KAaHFBIOAC, MApPTU3aH XoHE Ka3ak» JIeTl,
aJ1 Ka3aKTHIKTHl «COHAAl aJJaMHbIH KUBIH 9JIeyMeTTiK HeMece cascHy XaraaliaH, 9JieTTe, Xac
Ke3iH/je KaIIbII, OTHIPBIKIIIB KAJIAJIBIK 0a3lCTeP/IiH IMeTiHAer, IaFali1arsl 6ip alilMaKThI Ke3im
XYpreH 6aHaIUTH3M Ke3eHi» Jien aHblKTaiael (Subtelny, 2007: 29). XXy-FOn JIuaiyg nikipiuime,
BabbIp kazax ce3iH GaThIp XiriTTepAi artay ylIiH maiijajgaHca, ajl Ka3aKmoulk CO3iH «O3iHiH
TaKChI3, OMJIIKCI3 XKYpreH Ke3eHi» jKoHe «IIaNKbIHIIBUIBIK, TapTU3aHAbIK COFBIC» CUAKTHI eKi
marbiHaga KosgaHaae! (Lee, 2013: 39). C.AxkryafiH mikipiHiie, «baObipHaMagarbl» azaq
«KelIneJi, yhci3-kyiicisz», qazaqliq «xopblKTarsl capb6a3 MeH 9CKep[iH XoJi», aj qazaqana
«KasakKTapra ToH, Kaszakma» (Akgiil, 2020: 861). K.CoquKoBTHIH alTybIHIIA: «XaJIbIK, 3THOC;
aJlaMHBIH STHUKaJIBIK IIBIFY TETi peTiHAe qazaq KoJiiaHbLUIFaH», «babsip o3 eHberinge qazaqliq
Ce3iH Jie KogaHFaH. MaHBI3ObICE, OYJI co3 TyOipiHiH XaJblK, STHOC PETiHJe KeJiTeH qazaq-
Ka KaThICHI XOK; «capcaH» AereHAi Oiifipedi. ABTOp ©3iHiH capcaHMeH ©TKeH Ke3JlepiH ecke
anmanpl» (Comukos, 2022: 33).

Tannay

EH anjpiMeH KypaMblHAA gazaq TyOipJii ce3i 6ap ceilyieMaep/i KeaTipeMis.

«Aksar qazaqhqglarda va fatratlarda mening bilan bild edildar» (11a) = «KeGiHece Ka3aKTHIK
neH OyJiiHreH Ke3/iepi MeHiMeH 6Oipre efii», «Bir necd yildin song Adik Sultanga, kim Cinggiz
Xanning ulug ogl Joci nasli Qazaq Sultanlaridin dur, berdildr» (12a) = «BipHemie xbU1AaH

coH IlIbiHFBIC XaHHBIH YJIKeH yJibl JKombigaH TaparaH Kas3ak CYJITaHOApBIHBIH Oipi 9ik
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Cyuranra Gephi», «Adik Sultandin song Qazaq ulusining xani Qasim Xan aldi. Derldr kim
Qazaq xan va sultanlarining arasida heckim ol ulusni1 Qasim Xanca dabt qilgan emaéstiir»
(12a) = «9pik cyiTaHHaH cOoH Ka3ax yibichIHBIH XaHbl KackiM xaH anapl. Kazax xaHAaphl
MeH CYJITaHJaphIHBIH apachiHia OJ1 YJIBICTH KachkiM xaHjal OusiereH ekiM JXOK Jeui»,
«Qazaqliglarda Masca kohistanidin Sultan-Mahmiid Xan qasiga barmaq " azimat qilanda Qasim
Beg ayrilip Xusrawsah qasiga bardi» (14a) = «Kasakmeikmapda Macua TayJibl aliMarblHaH
Cyuitan MaxMyT xaH KacblHa Oapyra menriMm Kabsuigarasnaa, Kaceiv 6ek axxeipan, Xycpaymax
KacelHa KeTTi», «Mening bild gazaqliglarda bar edi» (15a) = «MeHimeH bipre xazakmviyma
6ap eni», «Songra qazaqliglarda Xujandqga keldi» (20a) = «CoHpIpa Kaszagkmosikma XoaXeHTKe
Kenfi», «OSol mi ad bild Ramadan ay1 Andijandin atlanip Yar Yaylag navahisiga yetkdnda
mirzalarning riibarii olturgan xabarini tapip Tolun Xwaja Mugulni iki-i¢ yiliz qazaq yigitlar
bild 1lgar ayirduk» (39a) = «Con muATrneH PamasaH aiisl OHIi)XaHHAH aTTaHbI, XKapxaiiay
MaHBIHA XeTKeH/le, MbIp3ajiapAblH O6eTre-6eT oTeipraH xabaphiH Taysln, TosryH Koxxa Morosiasl
€Ki-YIII Ka3ak XiriTtepMmeH Gipre malysuira xkibepik», «Tort-bes yildin songra qazaqliglarda
Masc¢adin xan qasiga mutavajjih bolganda Qasim Beg o$bu jihattin bizdin ayrilip Hisarga bardi»
(39b) = «TepT Oec XbUIOAH COHBIpA Kazakmsikma MacuagaH XaH KacklHa OeT aJiFaHfa,
Kaceim Gek ocwl cebernteH 6i3feH axbipan, Xucapra 6apasi», «Tolun Xwaja athg Barinning
mardana u saramad u gazaq yigitlaridin edi» (52a) = «Tosyn Koxa aTTbl BapblHHBIH MapT
(6y1 xepe KoHe KeliH Mapm TYJIFachl «0aThlyI» KOHEPreH MarblHAChIHA — aBT.), KeMeHTep,
Ka3ax XiritTepiHeH eni», « Ajab mardana va qazaq yigit edi» (52a) = «Faxam MopT XoHe
Ka3ak Kirit efi», «Agar tarahhum qilip tuturulmasa ya talatilmasa bizing bila gazaqliglarda
va mihnatlarda bolgan jama atning hadir tanigan mallariga bari farman bolsa kim eliglariga
kirsd oSmunca bild qutulsalar minnatlar tutsalar kerdk» (64a) = «Erep MeHpiMaisliK KbLJIbII
TYTKBIHaMaca sl TajaThliMaca, 6i36eH 6ipre kazakmolx reH 6eliHeTTe GOJIFAH XKaMaFaTThiH
Kasip TaHbIFaH MYJIKiHiH KalTapbUlybl OYHBIpBLICA, OCHUIANIIA KYThUIFAHOAPbIHA aJIFbIC
TYTYHBI Kepek», «Qazaqliglardin va falakatlardin xalas bolup yangla vilayat algan mahallda
“ajab bevaqt Sikast edi» (65b) = «KasakThIKTaH, IoJieKeTTEH a3aT OOJIBIN, YOJIASATTHI
KaliTapraH marsiMa 6yt 6ip Faxan yakbITChI3 XeHiJlic elli», «Andijanda qiSlamaqdin ganim
kiSisigd he¢ darar u asibi yetmas, balk™ ogurluq va qazaqliq bila kii¢latmékining ihtimali bar
dur» (70b), «9HAiaHFa KpICTaMaKTaH Xay Kicijiepre emr 3apap-3usH XeTec, 69JIKiM YPJIBIK
IeH Ka3aKmely apKbUIbl Kyllewi bKTuMas», «OSbu qislagta egiandd Xudayberdi Tugci, kim
yang1 ri ayat qulip beg qilip edim, iki-ii¢ qatla tii§iip Tambalning gqazaqun basip baslar kesip
keltiirdi. Andijan va O$ navahisidin ham gazaq yigitlar “ayyarliq bild tinmay barip 1lqilarin
siiriip kiSilérin Oltiiriip bisyar "3jiz qildilar» (71a) = «Bys Keictayga 6osranga Kynaibepai
Tyl (eHAi 6ex KbUIBIN XOFapbUIaTKaH efiM) eKi-yil mapTe Tycin, TaHOaaAblH Ka3azblH
Oacelir, 6acTapblH Kecinm akesimi. 9HgikaH MeH Om MaHsHAH hom aliylaMeH Kazax Xirittep
ThIHOAl 6aphll, XXbUIKbLIAPBIH akifar, KicijiepiH estipin, KaTTel aJciperTi», «Qasim ~Ajabni,
kim Axsida "ariyati qoyulup edi, azaglaq qaraq (qazaq — Olamuces, 1960: 129) kaynica ¢iqip
qavlap Bixrata bila Xujand Suyidin 6téar» (72a) = «Axcupaa yakeiTiia Koibuirad Kaceiv Faxan
a3plH-ayJIaK Ka3ayk COHBbIHA IIBIFBIN, Kyasam, buxpaTta apKbUibl XOMOXEHT ©3eHiHEeH OTTi»,
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«Mening biléd gazaqliglarda va mihnatlarda bolgan kiSilédr bild yaman ma’as qila kiristi» (74b)
= «MeHiMeH 6ipre Ka3aKThIKTa, OeliHeTTe OOJIFaH Kicijiepre KbICHIM KopceTe 6acTasl», «OSbu
q1$ sipahilardin ba'zisi bizing bild qazaqliqlarda yiiriiy almay Andijanga barmaqqa ruxsat
tiladilar» (97b) = «ByJ1 KbicTa acKep/ieH Kelbipeyep 6i306eH Gipre kazaxkmuslikma xXype ajiMai,
OH/Jli’kaHFa 6apMakKa pykcaT Tijiefli», «Bu kayfiyyat mundaq egédndiir kim Ayyiib Beg¢ikning
tlimanidin bir ne¢d Mugul Osdin bizdin ayrilip qaraqliqqa (qazaqliqgqa — llTamuces, 1960: 162)
Andijanning girdiga kelgén egéndiirlar» (105a) = «ByJ1 xaraaii ocsuian efii: Aty BermikTiyg
TyMeHiHeH GipHeme moros Omrta 0i3fleH aXpIpamn, Ka3aKmblkka OHJi)KaHHBIH aiiHaJlachbiHa
KeJIreH eKeH», «Yaqa yerdd ulgaygan iiciin ¢adir va olturur yeri betakallufana va qaraqana
(qazaqgana — Mlamuces, 1960: 165) — qavun va {iziim va rikabxana asyasi tamam 6zi olturur
Cadirda» (108b) = «IlleT xepae ©CKeHIiKTEH, LIATHIPHI XoHE OTHIPFAH Xepi KapamaubiM,
Ka3akbl — KayblH MeH XY3iM XoHe aT 963e/epiHiH 6opi €3i OTHPFaH maTHpAa», «Oziim bild
qazaqliglarda bila bolup kelgédn beglarga va yigitlargd ba zisiga kent va tiiyiil dek berildi»
(144a-144b) = «MenimeH 6ipre kazakmvikma Gipre GOJIBINT KeJreH 6eKTep MeH XiriTTepAiH
KeiibipiHe KeHT, xkep Tesimi 6epingi», «Sayx Darves Kiikildas, kim aksar gazaqliglarda bild
edi, qorbegilik mansab1 anda edi» (106a) = «Ka3akTeiKTa kebiHece Gipre Gosirau Illefix
Hopyim Kekenpaac o ke3fie KapyOeKkTik MaHcabObiHa efli», «Qazaqliglaridda Ahmad Xan Hajji
Tarxan xaniga berip edi (164a)» = «Kaszagmvigkma Axmetr Kaxsl TapxaH xanra Oepin efi»,
«Qazaqliglarida bir martaba Gurgan Suyim iizdiiriip ke¢ip bir para Ozbigmi yax$1 basti»
(165a) = «KasakreikTa 6ip MopTe I'ypran e3eHiHeH Xy3im oTim, Oip Tom ©30€KTi >XaKChl
6acTel», «Mirzaning qazaqliqglarida bar edi» (170a) = «MsIp3aHblH Ka3akmoblebtHOa 6ap efli»,
«["tibar1 bu martabada edi kim Sultan-Husayn Mirza qazaqliqida aning bild mundaq Sart
qilip edi har vilayat kim musaxxar bolsa ¢ahar-dang mirzaning bolgay, du-dang aning»
(170a-170b) = «Jlopexeci 6y perTe eni: Cysitan XycaliblH MbIp3a Ka3aKTHIKTA OHBIMEH Oipre
OyJiali mapTTacThl — OAFBIHABIPBLIFAH 9P YoJIasATTHIH OHHAH TOPTi MBIP3aHbIKi O0JiFall, OHHaH
ekici oHbIKi», «Mirzaning qazaqliglarida xidmat1 yaqip Bihbiid Beggéd bu “inayatni qilip edi
kim tamgada va sikkadd aning at1 edi» (173b-174a) = «Mbip3aHblH Ka3aKmbleblHOa KbI3METi
Karbi, buxOyn Gekke TapTy eTKeHi OyJI efli: TaMFa MeH TeHreJe OHbBIH aThl TaHOAJaHAThIH
6os11pl», «Q1simtay bild Bocka bir necéd gazaq yigitlar bila til tuta barganda iki bolak kafirning
¢apquncisini basip yetmis-seksdn kisi alurlar» (309a) = «KpiceiMTaii MeH Bemrke 6ipHele Ka3ak
XiriTTepMeH 6ipre Tisl TyTyra OapraHAa, eKi TOI KaMipAiH MIaNKbIHIIBICKIH 0acChIN, XXeTic-
ceKkceH KiciHi TyTKpIHFa anfabl», «Qannawj sarl yiiriip qazaq yigitldrni muxaliflardin xabar
algali ilgari ayirduk» (336a) = «KaHaybsbDkFa Kapay Xypil, Ka3ak Xirirtepid xxayJaH xabap
aiyra inrepi xibepaik», «<Humayiinga bu madmiini bitildi kim agar halaga¢a mu taddun-
bihi i8i bolmaydur, xud ogr1 bild gazagnt man™ qulgil!» (358b) = «Xymatonra 6yJ1 Ma3MyHza
’Kas3bpLIIbL: erep Kasip aiiTapJibiKTal ic 6oMaca, ypel MeH Ka3aKThl cabachlHa KesTip!», «Kitin
Qara Sultanning nokdari, kim elcilikka kelgédn Kamaluddin Qanaq atli§ nokéariga yibarip edi,
sarhadd beglidrining ma®as u ixtilatidin va gazaq va ogrining Sakva u Sikayatidin Qanaqqa
nemadlér bitip edi (361a)» = «Kitin Kapa cysiTaHHBIH HOKepi (esmrijlikke keJjireH Kamasy aauH
KaHnaxk aTTel Hekepre xibepimn efi) mekapa OeKTepiHiH 63iH-631 ycTaysl MeH Ka3ak IeH YpbIFa
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apsin-maresiMaapbiHad Kanakka 6ipaeHe xkaszbl», = «Qanaqqa ruxsat berip sarhadd beglariga
farmanlar boldi kim gazaq va ogrin1 man™ qilip yax$1 ma'as u ixtilat qilgayar» (361a) =
«Kanakka ketyre pykcaT Oepimn, mekapa OeKTepiHe Ka3ak HeH YpPBIHBI cabacklHa TYCipCiH
JKoHe e3/epiH KaKChl YCTAChH Aen OYIpPHIK Oepaim».

«BabbipHaMaZia» Ka3ax Ce3iHiH Kazipri TiiAiH OejiceHAi KabaTelHAArbl MarblHACBIHIA
TipkesireH xepi Oyyi: «(Cysaran Hirop xaneiMasl — aBT.) OipHeme XbuigaH cOH IIIBIHFBIC
XaHHBIH YJIKeH yJbl JKomblgaH TaparaH Kas3ak cyJITaHAapbiHbIH 6ipi oaik Cynatanra Oeppi.
Xanpapael Ilaitbanu xan Gaceirn, TamkeHT neH IllaxpyxusHbl ajgFaHfa, OH-OH €Ki MOFOJI
HeKkepiMeH Oipre Kamiblll, 9iK cyJiTaHFa O6apAbl. OAiK CyJITaHHAH eKi KbI3bl O0JIAbl: OipiH
[Tafitbanu cyaTtaHaapbeiHa, eHAi OipiH CyusitaH CeliT XaHHBIH yjbl PamuT cyntanra Gepai.
OJik cyaTtaHHaH coH Kaszak yubichiHBIH, XaHbl KaceiM xaH anpgel. Kasak xaHpgapbl MeH
CYJITaHAPBIHBIH apachlHAA OJ1 YJIBICTHI KackiM XaHmall OuJiereH emkiMm koK Aeiifgi» (12a).
Byn xepae xazax ce3i XopoHUM (MeMJIeKeT aTaybl) XoHe STHOHUM (YJIT aTayhl) A OoJjiMaca
MOJIUTOHUM peTiHAe KoJjfaHburaH. C. MOparuMoBTHIH mikipiHmie, XV F. Ka3aK Cce3i e3iHiH
casicu cunaTbiHa ve 6osTyblHaH O6acTtan (MOJIMTOHUM — aBT.) 630ek co3iHeH OeJiek KoJiAaHblia
6acranpl (MoparumoB, 1960: 71). baGwipapiH Hemepeci AkbGapabpiH emipi Typaysl 1590
KbUIAAPHI Ka3bUIFaH «AkbOapHaMaaa» (aBTophl: 906i1-Dazi) kazax neH e30ek ce3depi Oesiek
KoJIaHbLIaabl. «AkGapHamama» [emrtigen kenreH Toqal (Hemece Tawaqal, A. BambGepu
oombiHma Tokel) Qazdq typasbl xassutagsl (Beveridge, 1973: 1099). By — Ka3ak XaHBI
Toyeken xaH. Byzan 6acka, ayiat tavinacki 6uierer lllep MyxammenTtiy MorosicTaHgaFsl
qazaqi ke3eHi xxaisiel aiTeUtansl (Beveridge, 1973: 842). Anama xaH (Kimik xaH) meH XaHuKe
xaHHBIH (¥JIBIF XaH) e30eK IeH KasaKTapAaH XeHistic Talysl xaiibl xa3buiagsl (Beveridge,
1973: 843).

«babblpHaMazia» Kasax Ce3i OSTHOHMM, XOPDOHMMHEH Oacka «0aThlp», <«XKaybIHIep»
MarblHaChIHA KOJIAaHbLIaAbl. OJibeTTe BaObIp TychIHAA XeKe YJT OOJIBIl TapMakrasia
OactaraH Ka3ak-ThIH OynaH Oacka MarblHaJa KOJIAJaHBUIYbIHA XaH-XaKThl caparnrama
KYPri3y YIIiH XaJmnsl coJl 3aMaHAarbl Ka3akK KYPTBIHBIH KYpaMbl, Tijli, MoJeHHeTi CUAKTHI
acreKTiJiepai KapacTeIpy KaxeT. Temip MeH BabObip OuiereH XajibIKThIH 3THUKAJIBIK KYPaMbl
JKalJIbl XKYPri3ijireH 3epTTeysiepAiH XYTaHABIFBIHAH «Ka3aK — Ka3aK YJITBIHBIH OKiJli» jXoHe
«Ka3ak — KaybIHTep ajJlaM» apaChlH HAKTHI AXbIPATy KUBIH.

«BabbipHaMaia»: «TosryH Koxa aTTsl BapbeIHHBIH MapT, KeMeHTrep, Ka3ak XKiriTTepiHeH efi»
(52a), «Faxar MapT XoHe Ka3ak XiriT efi» (52a) T.6. Mbicasijapia Ka3ak ce3i mardana (MapT,
OaTbu1, epxypek), saramad (y3aik, 6ipTyap, Oyp) CUSAKTBHl ce3JepMeH CUHOHUMIIK KaTap
Kyparnabl. «babplpHaMaaarel» ChIH eciMaepi 3epTrereH E. Uopbauu ka3ak «O6aTbL, epXypeK
agam» (Corbaci, 2012: 122) men aHBIKTaMIbL.

babreip TyCiHiriHAEe Ka3ak — XarJauJbsl e3repTyre OAThUIABIFB XXETETiH ajjaM, AFHU KOl
bacraymbl. baObslp FazajgapbiH kuHam, 3eprTered b. Ymenniy exberinme baGwipra Tuecii
MBIHA eKi xoJiipl Ke3gecTipeMis: «Hajj yoliga kir kongiil himmat birld / Bir qazaq er bolsa
yliz ming qafila» (Yiicel, 1995: 384) = «Kax®sl )x0JIbIHa Kip KOHiJI XirepMmeH / 6ip Ka3ak ep
0oJica — Xy3 MBIH KepyeH».
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Opra racelpAarhl TYpPKi TiJliHAe Ka3akK TaburaThl TacCHOHapFa KakbIiH. baOblp ©3iHiH XoHe
WITTBIH JKaFdalblH ©3TrepTyeri XOJIbIH qazaqliq men aTauabl. ATajFaH CO34iH MarbIHAChIH
alikpiHAay yiuiH Hayaugarsl ce3 KOJIOaHBICEHIMEH CaJIbICTBIPaMBbI3.

balbIp Ka3ax ce3iH «Ka3ak», «0aThIp», «KapaKIIbl» MIHIH/Ie e3reJjiepre KaThICTH KOJIAaHca,
Ka3axJtelk co3iH e3iHe xoHe XycaliblH Balikapara KaThICThl KoJifaHadbl. XycaiibiH balikapa
(1438-1506) — acranack I'epat Kasacel GoJsiraH XopacaH Owieymici. Hayau Kasak jgem
«KellbacIIbl», «0aThIp»-Abl MEH3eli, aJl Ka3akJ/Iblk CO3iH 63 AoChl XycalibiH balikapara KaThICThI
KosimaHael. Hayau e3iHiH «JKakchuiap bl FakalbIITaphl» XaMCaChIHa XyCalblH MbIP3aHBIH
Oy3aKbLIBIKTHI OachITl, OMJIiKKe KOJI )KeTKi3y *0JIblH PycTem 6aTelp MeH OHBIH aKeci 3a (3y,
30J1) obpa3gapbiH KaThICThIpa XbIpaiapl: «KeHic maTtma (Fassr mah) kahapsiHbeiy xeni 6ip
KBIHBIP MacakKTHI JKeHil, 9i/IAiK Cybl COJI MacakK ecKeH xepAi ryaaerkeHi: JKeHic naTmaHbIH
COTTi AereH marsl efli, / Tox ajlalibiH Ael Tajacap Takka aaMedti / JKy3-eki xy3jen KicimeH
6onabl Kasak / JXKypreH xepi Xope3Mm efi, keline Agak» (Hasowuii, 1991: 135). X. CynaiiMoH
OYJ1 XKOJIFa MBIHaau TycCiHikTeme 6epefli: «byJ eKi oJiIbIH Ma3MyHbI: «CaraaTThl max Faser
MaTIIaJIbIK TOXIi YILIiH Kypecin, MYJIiKci3 TaK TaJjlachlll XXYpreH yaKbpIThIHAA KaHBIHAA XY3-eKi
JKy3re ajlaMMeH Gipre ke, Kerijie Xope3M xepiH/jie, keiife Amgakra 6osap» (HaBouti, 1991:
401). Arau 6y XepJe Ka3ak ce3i «MyJIiKci3» AereHre casibl el KepceTeni. «dJimep Hayau
HIBIFapMaJiapsl TiJTiHIH TYCiHIAipMe ce3[iri» OOMBIHINA, OCBIHAAFH KA3aK — «MYJIiKCi3, YICi3
Kypymi ackepu» (@os3usos, 1983, II: 21). B.[lepxxaBuH «Hekep» Aell ayaapansl (Hykepos
BepHbIX COTHU nBe Bcero) (Haeowm, 1972: 71-72). CroxeT OolbIHINA maTmia Oy ackepu
’)kopeIKTa PycTem OaTeipabl eaTipedi. Okeci 3aj «KaHFa KaH» KaFuJachlHa XKYTiHiIl, )Kayarnka
tapnakmsl 6oiansel. Conpa: «Zal dedi kim: Qazaq erkdnda Sah, / Tig cekib kim, cekér erdi
sipah...» (HaBowuii, 1991: 136) = «3ai: «IlaTma Ka3ak 6osraHia», feifdi, — «Kplbl cepmece,
ackepi fie cepmeiidi». B. JlepxxaBuH Ka3ak O0JIyAsl «IIeriHy» (CHa4yajla omcmynai BeJIUKUn
max) (HaBou, 1972: 71-72) nen aynapappbl.

Conpati-ak Hayau «XKakchuiapaplH >KAHAJIBICHIH/Ia» XycalibiH BaliKapaHbiH, Ka3aKTHIFBI
TYCBIHAA TYPKi akbIHBI, ya3ip Maysiana HailiMuiiHiH eJjiimMi kailsibl Jepek keaTipendi: «Ham
ol hazratning gazaqliqida yara yep “alamdin 6tti» (Navoiy, 2024: 13) = «hom o1 33ipeTTiH
Ka3aKTBhIFBIHAA KapaJsiaHbll, AyHUeAeH ©TTi». OCbIHAAFbl «d3ipeT» — JKOFapblja XbIpJIaHFaH
KazipJi XKeHic naTmia, arau XycarlibiH baiikapa. C. 'aHueBa aymapMacsiHa OyJ1 ceiiyieM: «OH
OBLJI paHeH B OJJHOM U3 OpaHHBIX AeJl CBOero rocrnojuHa u ckoHuaucsa» (Hasou, 1970: 27).
«BbpaHHBIe fesia» el CITCi3 ayJapbliFaH, cebebi OphIC TiliHAE «9CKepH ic» JereH MarblHaChl
KOHepreH, OUFa ayes KeJIeTiHi «pyrarejbCTBO, CKBEPHOCJIOBUe». TyCiHAipMe ce3AdiKTe:
Ka3axJtel — Kally, KyFBIHAAFBl XYPicC; KaJIFb3abIK» (Do3usos, 1983, II: 21). OchiHaars
Ka3aKJTblk CO3iHIH «KYFbIH-CYPriH» €MECTIriH, «9CKepU XOPHIK» eKeHiH XOorapblga OepiireH
«KakcpuUtapZibiH, FaXkaublliTap» KAHAFBIHIAFRI MbIcajgaH Oisyre Oosanel. CoHbIMEH 6ipre
cesimisre masien petinae XycaiibiH balikapaHblH «Ka3ak» OOl XKypreHiHeH xabap OepeTiH e3re
Je TiAiK aepekTepAi KeaTipydi )KeH KepIiK.

Kaman ap-nun A6a ap-Pazsak CamapkanHaufid XV f. skasrabsl OoiibHIIA: «Mbip3a CyiTaH
XycatribiH [emTi Kpmmrakra 6ipa3 yakeiT KaszakK OosiraH. Byt ke3me Xope3mre >KOPBIKKA
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aTTaHFaHAa, COJI ayJdaHHBIH oMipJiepi MeH cappapJjiapel embip mabybUIbiHA TeTen Oepe
anmMajbl» (COOpDHMK MaTepuasjioB OTHOCANUXCA K uctopum 3ojiotod Oppaer, 1941: 261).
HayaunsiH: «XKy3-eki xxy3el kicimeH 601l ka3ax / JKypreH xepi Xope3Mm efi, kelige Anak»,
— JJeTeHi ocbl OKUrara 0aiIaHbICTHL.

Kazax mneH ka3axsely ce3fdepiHiH TyciHAipinyiHgeri 6ipi3fisik 6GoJMayblHBIH cebebi
— Tapuxu xkasbajapharbl JiekceMmasiapAnl OipOeTkell KapacTelpy. MoacesneH, «Tapux-u
Pamuguae» Kpinmak gajsacelHAarsl Ka3aKThIH Ka3aK Oell aTajly yoxi Kejlecifieil TyciHAipisieni:
«9yeJ1 6acTa Kaliblll KYTHUIBIN, 63 XYPTHIHAH OeJtiHin, 6ipa3 yakbITKa JeliH ceprejijeHje
XYPreHAiKTeH, oJlap Ka3ax Jem aTasfbl XoHe OyJI Jlakam ojlapra Tueciti 6osas» (Dughlat,
2004: 404). Byaan 6acka JiepeKTep TaHBIMAJIABIKKA ve 60JFaH koK. MacesieH, MaxmyT nbH Yasu
(XVII .) Ka3aKThIH aTajly yaxi sxaiisl Obutait aelifi: «Onap MoroJicTanra KeJin, 6acTanksga
KaJIMakK, IleH KbpIpFBI3 KaybIMBIH TaJlaH-TapakFa CcaJiblll, IIekapajac aiiMakrapaa 0epi icnerri
KapakbLUIbIKIIeH alfHaJIBICKAHABIKTAH, Ka3ax el aTajibil KeTkeH» (Bamu, 1933: 132).

baOwsIpAbIH KasiaMbIHA iJTikIereH 3aMaHgacTapsl keme-keM. Hayanaa «ka3ak» 601 XKypreH
XycatibiH balikapaHblH Ka3akKTbirbl «BaObipHaMaza» na ces3 eTijefi: «KasakTteikTapaa Oip
MoprTe I'ypraH e3eHiH Xxy3in oTin, Oip Tom ©30ekTi xakchl 6acTtel. EHai 6ip mopte Cysiran
By-CetiiT Mbip3a meH MyxammMe 971 Bakcel 6actaraH yII MbIH KiciHi mabybsuira xidepmi.
Cyrtad XycaiiblH MbIp3a aJIlbIC XKiriTHeH KeJlil, Tac-TaJKaHbIH mbFapAsl. CysiTaH XycaiiblH
MBIp3aHBIH Oip XKaKChl )KoHe ecTe KajapJblk ici 0y efdi» (165a).

Hayau xamcaceiHga XycaiibiH bBaiikapanelH Pycrem OaThIpAbl 6©JTipreHIiKTeH COTKA
TapThUFaHABIFEl BaObipia caJt esrete G6episefii. «<babbipHaMa» OOMbIHIIA GATHIPABI OJITIpreH —
OHBIH, 631 eMec, yibl. OHbI XycalibiH baliiKkapaHbIH MiHe3iH cunaTTaraHa Xa3abl: «JHTiMeIIIi
XKoHe aKXapKbIH Kici enti. Kpuibirbl GipHelle ycraMmcbizfiay 6osraH-Ipl. Co3i hoMm KbUIbIFBIHAAN
eni. KefiOip ic-opekeTTepiHjie mapuraTKa KaTThl XYyTiHreH. Bipae kiciHi enTipreHi ymiH TyraH
YJIBIH KaH eTeyiH cyparaH/iapra TarChIphII, Ka3bl COThIHA Xibepmi» (164b). Conpaii-aK babbipia
XycaibiH MBIp3a KeJiecifieii cypeTTesiefii: «BaThlT koHEe MIpT Kici efi. ©3i KpUIBIITH KATTHI
mabaTthiH efli, 6aJIKiM, 9p MalijaH[a KpUIbI mabaTeiH-Abl. Temip Oek (Owmip Temip — aBT.)
HociineH a1 Cysrtan XycalbiHAAN KbUIBIIIITEH iebep mabaThH emKiM MastiM emec» (164b).

Hazap aypapapJbik xaliT — BaObIp Kas3ak Aell TaHbiFaH afamMaapAblH TabuFaTel yKcac 001
keJiefi. OHBI HAFAIBICHI AJlalia XaHHBIH MiHe3iH cunaTTaybiHaH OaikaiMbi3: «Kimri xaH aram
epekile MiHe3Adi kici efi. KpuibiiineH mebep mabaThiH koHe MIpPT Kici efdi» (103a), «Ilet
XepAe OCKeH[iKTeH Oipmiama aysuiAbIK, Aepekiiey emi» (103b), «Kimi xaH opinmiri meH
MYChUIMaH/IbIFbIMeH Oesiriyii 6osiran» (110b). Ockl Mbicangap/aH AJjiamia XaHHBIH KaHAau
agam 6oJsiraHbIH Oistemis. EHAiri 6ip skepae Asiaimia XaHHBIH IATBIPBIH CUIIATTAY YIIiH qazaqana
cesin KosmaHaas: «Kicikrak ¢adir tikiptiirlar. Yaqa yerda ulgaygan ii¢iin ¢adir va olturur yeri
betakallufana va qazaqana — qavun va iiziim va rikabxana aSyas1 tamam 06zi olturur ¢adirda»
(108b) = «Kimipek marsbip Tirinti. [Ilasraiiga eckeHikTeH 6oj1ap, MWATHIPHl MEH OTHIPATHIH
XKepi KapamaiblM, KasaKpl: KayblH, XYy3iM, aT 903es14epi — 6opi ©3i OThIpFaH MaThIpa».

Ieirpic  xa30a eckepTkimTepiH 3eprrereH Xy-IOm JIu (Lee, 2013: 39), crnaBsH
xaszbasiapbIHAAFbl KA3ak, Ka3ak, ko3ak T.0. HycKasapbiH Tepin 3epTTered I'. biarosa (Biarosa
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1970: 145) xasax TysaFacel, KeM AereHje Oacramnkpiga, «0aTelp», «KaybIHrep» MaFbIHACBHIH
Oinpiprenin xetkizeni. I'. biarosa 0yJ1 ce3iH OphIC AepeKTepiHAe CeMaHTHKaJIBIK, 63repiciH
Je Tinre tvek erefi. Bysa Maceneferi casgcu komnoHeHTTI M. lynaTyiibl «Kazak-KbIPFbI3AbIH
aThl, TeTiH Tepic yreiHy», «Ka3zak Kajail KbIprbl3 aTaHasl» T.6. (dysatyse, 2013: 198-214)
MakaJjiajapbiHa KapacThIpabl.

Ce3mi Aypeic aynapy YIIIH Tapuxu KOHTEKCTiHI eckepy KaxeT. KazakK cesiH Tepic
ayJapylmbliap s KeIllmlesli MoJeHUeTTi XeTe TyciHOeiifi, A Oijle Typa caHajel Typhe
oypmasariapl. BypeiHHaAH Taija OOJiFaH «ka3ax — ©3 Owueymiici s py-Taumackl KybIT
KibepreHAiKTeH, alijajiaHbl Ke3il, yHCi3-Kylci3 xypyre gymap OoJjiFaH afaM» AereH IMiKip
oJ1i KyHre fAeliH TaHbpMaJsl. Bi3fmiH mikipimisiie, baObip TyciHiTiHOeri Kasak Kas3ipri Kazak
STHOHMMIHIH aTaJly yaXiHe Calikec KeJie[li XoHe 0J1 OOMBIHINA Ka3ak — Ty3re IIBIFBII, COFBICYFa
MIBIHAJIFaH OaTsIp.

Kemimesli MoJeHUETTiH CaKWIbICBl Kas3akK Ty3re IIbIFaAbl (KOPBIKKA, CaATIIBLIBIKKA,
O6apeiMTara). Man-MyJIKiH araiiblHAapblHA yakpITIIa CeHil Tamcelpagsl. TysAe XypreHpe,
acipece 9CKepH XOPBIKTa KOl TypaKTaMam, XKbUIJaM XYpy KakeT OOJFaHABIKTaH, 9J10eTTe,
e3iMeH Oipre yHiH KelIlipMelifli — TeK Kepek-XaparblH (Kapy-Xapak, aT 203esiaepi, asblk,
maTeip) ajbin xypedi. Ker xxargaiifga at ycTtiHae e YUBIKTaUTHIH OosiFaH. baTelp TaburaTeiHa
TO3IMALIIK, IIBIAaM/IBLIBIK MiHE3 TOH JXKoHEe HI31K MO33UAFa )KaKbIH OTHIPBIKIIBE M3JIEHUETTer1
KYPT YIIiH OyJI CBIPT Ke3re Jepeki Ae kepiHreH. Kazak TijliHAe «Oypbic» CO3iHIH OJI Ke3fe
«Typa» MarblHaCbIMEH KaTap «JepeKi»-Hi ne OingipreHi COHABIKTaH. OCKEpU dJIeyeTiH
’KOFaJilay YIIiH XayblHTep eJ )KaHa XepJiep/i, XaJablKTapAsl xkayJan xypAi. M. JyaaTyiist:
«Aprbl aTacel TypikTeH OesiiHOell TypraH 3amMaHfa [a, COHbIHA ©3 aJAbIHA XYPT OOJIBII
JKypreH 3aMaH/a [1a, Ka3ak KaybIHrep eJi 00JIbII, Ke3 KeJITeH XXYPTTHIH OapiMeH corbica 6epreHi
aHbIK. COFBICTA XEeHTeH eJIJIePiH MIAybII aJIbiM, )KeTiM-KeCip/Ii 0JrKa KbUIBII, YJIBIH KYJI, KBI3bIH
KYH eTill )KypreHi e maaiM» (dynaryssl, 2013: 208). Kazak xxypTsl 9yes1 6acTa GacKbIHIIIBI
cascaTThl yCTaHFaH. YJIaHFaHbIp kepli OarblHABIPFAHHAH KeUiH Kopray casdcaThlHA KOIITi.
bynwl Ka3wibek 6u fe aran etefi: «Kazak gereH maj 0akKKaH ejIMi3, elKiMre COKTHIKIAN jKai
’KaTKaH eaMi3. EjimMizfgeH KyT-Oepeke KalllllaChblH Jiel, XXKepiMi3/liH meTiH xay 6acnacblH aemn
HaM3achlHA XBUIKBIHBIH KbIJIBIH TAKKAaH eJIMi3» (3uMaHoB, 2001: 263).

C. piinasiH mikipinme, Babelp gazaqana ce3iH XaKThIpMay MoHiHJe KaHFbIOACTHIH
maThIphIH MeH3eli: «Sadiq (Kapamaiieim), rusta‘i (aybuigslK), qazakanah (KaHrbibacTarii)...
ArachIHBIH MIATHIPBIHA OapFaH OJ1 KaybIHHBIH KAOBIFEL, KY3iM MeH aT 903eJepiHiH YKBITIChI3,
JKHUIOCBI3 XaTKaHbIH anTansl» (Dale, 2018: 29). «babGsipHaMaHbIH» aFbUIIIBIH TiJTiHAETi COHFBI
aygapmachiH xacaraH Y.M. TakcroH betakallufana meH qazaqana ce3pgepiH OipikTipim,
robber’s den «kapakiusl yiti» (Thackston, 1993: 220) nen aygapaasl. Typik 3epTTeymiijiepiHe:
qazaqana «KasaKTapFra ToH, Kasakma» (Akgiil, 2020: 861; Oztiirk, 2021: 484).

babelp cuHOHMMHSA JficiH mmebep malijajiaHafpl: LIeT TiJliHeH ce3di Oepce, Kol
Xaraana, KacklHa aHa TiJliHeH GajlamMachlH KOCHITT OTBIPFAH XoHe KepiciHiie (ochlIail xkacay
CTUJIUCTUKAJIBIK 9Jlic O0JIyMeH KaTap TYCiHAIpYy KbI3MeTiH Ae aTKapca Kepek). COHIOBIKTaH
KOHTEKCTire Ha3ap ayaapainsbik. [IIaTelpAplH illIKi kaFqaiiblH cUaTTaraHa qazaqana ce3iMeH
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oipre betakallufana ce3i xKosmaHbUIFaH. XUHAM TijliHAe Ke3deceTiH OYJ1 co3AiH MaFbIHACBIH
Jx. llekcimp «familiarly» (Shakespear, 1848: 2298) «kapamailbiM», «COH-CAJITAHATCHI3»
nen Oepeni. «BabbipHaMa» MaTiHiHAe OyfaH 6acka: babvlp kenTepxaHa TeOeciHeri OTHIPbIC
Ke3iH/e XKoJiga KeJie xaTkaH e J[apyim MyxamMenri kepeni. OraH: «Tura va toqqa bila
el¢ilik qilurni qoygil! Betakallufana kelgil!» (237b) = «Torpa-ToraHMeH Koca eJIIIiJTiK KbLTYIbI

Kou! BascinGein ken!», — mefini. Conmani-aK okeci Omap Illefixtiy miHe3iH: «keymédktd va
yemakta betakalluf edi» (7a) = «kuimzi Ae, acTsl 1a TaHAAMaNTBIH efli», — Jell CUNaTTan/Ibl.
Jemex qazaqana - «kapamaiibiM». CoHbIMeH Oipre keiibip OaceuibiMaapaa OyJl Ce3fiH

qgaraqana fien 6epinyi ne keHin aygapraast (Thackston, 1993: 220). 9. Hypmaram6eToB Ka3ak
TijiHAe «Keke Oachl, cOKa Oacwl» MarblHACBIHAFBl KAPAKAH, KAPAKaH Oackl CO3AEepiH dyBall
TiJIiHAEri «ChIHap» MaFbIHAJIbI XapaxaH ce3iMeH GailnaHbicTeipansl (Hypmaramberos, 1994:
162). AiiTa KeTepJIiri, ka3zax ce3i «yisii 60JbI O6JieK MBIKKAH afjaM» JIeTeH MaFblHAHBI Aa
6epeni. Apadranymisl K. KeigeipbaeB 1245 KbUTFbl KpINIaK-apad ce3firiHaeri Kasak coe3iHiH
aHBIKTaMacChlHa TaJI/IAy JKAcai OTHIPHIN, OHBIH OTOACHUIBIK, XaFJaibl OiJIIipeTiH «yiire Kipre,
Yiisii 6osiraH, OeJtiHTreH, OeJIiHiN eHIiciH ajFaH» MarbiHACKIH KepceTe i (Keiapipbaes, 2016).

«babeipHaMaa» TypJii HYCKaaa KeJreHaikTeH, «Ka3ba epeKkTep/ie ka3aK MeH Kapak Aen
OepiJiin XKypreHHiH JeHi 6ip Me?» AereH cypakka xayarn i3fey kKaxeT. MaceJieH, Fa3Hayaupq
oyJietiHeH 6acTtan babuip/ipiH HeMepeci AkOap MaTIIaHbIH OWJTiTiHe IeMiHTi Tapyuxy OKUFaIapabl
XVII r. xaTka Tycipren Koxa Huzamynaun AxmenriH «Tabaqat-i-Akbari» xa3z6acsiaga XKamnap
XaHHBIH 9KeCiHiH eciMi Kospkasbama 6ipae Qazdaq Khan, 6ipae Qaraq Khan nen taHOalaHFaH
(Ahmad, 1936: 311, 679). XXa36a eckepTkKilTepjie qazaq — qaraq aybiCybl Ke3[ecim xKaTasl.
XIX r. maraTtaii-ocMaH ce3firiH KypacteipraH llleiix CyseiiMeH Onenpai ©30eku as1-Byxapu
eHOeriHzle Kasaxwbl TYJIFAChl «KapaKIibl, YPJIBIKIIb» MaFbIHACBIHAA OepijreH (Unlii, 2013:
601). By emsie KaTeci Me, aJyiie GOHETHKAJIBIK HycKa Ma (TypKi TijiiepiHfe r-z aybiCybl) —
OyJ1 cypakka ce3/iH 3TUMOJIOTUACHIH TajjjaraHja ‘kayarn OepreH ab3a.

«¥JpIK OosicaH - Kimik OoJj» fgem, YpHIarblH TopOuesiereH Kas3aKThlH MJuTiHIEe
KapananbIMAbUIBIK O0ap. byHbl BaGeipabiy XycalibiH BalikapaHblH MiHe3iH cumnaTrTaraHbIHAaH
Oimemis: «XKaceiHa hom canTaHaT KypraH YJIBIK MATIIIA eKeHiHe KapaMacTaH, KillliIel KOIIKap
ycrarm, KenrepjepMeH OMHAUTHIH efli. TaybicTapbl ypbicka cajaThiH efi» (164b-165a). by
XepJie KapamnaubIM/IBUIBIK T, KaCTBIKKA TOH COTKAPJIBIK HEBIMAHB Aa 6ap. CoHbiMeH Oipre
Babrsip Anama xanbiH (Kimik xaH) ocelFaH yKcac MiHe3iH, OHBIH KillliNeHiJIgiriH cunaTTanisl.

Kazak gemn Babreip Kejecifeil amaMasl TaHUABL: 1) 9CKepu 6HEpPi XKeTe MeHTepreH ajam;
KBUIBIIINEH ebep MankKpllacaTelH afaM; 2) ici MeH ce3iHje HI3iKTiri 0K sKU ici MeH ce3i
aXbplpaMaiTBIH TYpaIIbUIABIK; 3) 9AiJIeTKe HerizaesreH Waeosorusa OOUBIHIIA eMip CypeTiH
agamM; 4) KapamaiiblM ajam; 5) cOTKapJblFbl Oap agam. BynapabiH 6api qazaq sAPOCHIHBIH
CeMaHTUKaJIBIK epiciHfe xaTelp. OCBIHOAFH «JOpeKilikTey» AereHiHiH Tarbl Oip cebebi —
BabbIp ©3 OpTachIHBIH afjaMbl XoHE Ka3aKThIKTa Kell )XypyMeH Oipre akblH-)Ka3yLIblJIapMeH e
Ken cykOaT Kyprad. Ochl TyCcTaH KaparaHjaa, baObIpAslH MapryuHAaJIIbIK CUTIaThl OaliKaia bl
Ka3aKTBIKTA KeIl XYPreHiH XeTKi3ce e, KeIIMeH[i Ka3akK CUAKTHL aca mebep XayblHTep
OosIMaraH; OTBIPHIKIIEI apUCTOKpATHAFa TOH HI3iK TaburaTel OosraHbIMeH, Hayan CUAKTHI
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mebep aKplH peTiH/e aThl HIBIKIaFaH )XoHe KepiciHille — eKi MoAeHUeTTiH Jie 03bIK CUlaTTapblH
(TypambuigbK, 6aThUIABIK, Ka3yIIBUIBIK, apXUTEeKTypa KOJAaymbichl T.0.) OOlbIHA CiHipreH
Tapuxu TYJIFa.

<<Ba6brpHaM@qa» «COTKap aaam» CeMachbl r1xmep6om/13am/1;1na}rbm, «KapakIlb> MaFbIHACbIHOA
eKi peT KoJigaHbUIaAbl: «XycaiiblHFa OyJl Ma3MyHJa >Xas3bUIAbl: erep o23ipre e3iHje
aiTapJibIKTall ic 6osMaca, ypel MeH Ka3akThl cabaceiHa Kenrip!» (358b), «Kitin Kapa
CyJITaHHBIH Hekepi (enmiisiikke kenreH KamanynnuH KaHak aTTel Hekepre xxibepim efi)
niekapa OekTepiHiH ©3iH-631 ycTaysl MeH Ka3ak IeH YphiFa aiibln-marsiMaapbiHad Kanakka
b6ipaeHe xa3ael. KaHak oy kesireH kiciHi myHza xiOepai. KaHakka keTyre pykcat 6epin,
mekapa OexTepiHe Ka3ak IeH YPBIHB cabachlHa TYCIPCiH XXoHe e3[1epiH KaKChl YCTAChIH JIen
OylipbIK 6epaiM» (361a). HemnikteH baObIp «KapaKbiHb» 6inAipy yiniH (0grt «ypbl» ce3iMeH
KaTtap KeJITeHHiH Kapaklibl ekeHi fay Tyrei30arigpl) Hayau cusakTel garaqct (©o3usos,
1983, II: 36) TysFacklH eMec, qazaq TYJFachlH KoJdaHAbl? ByHBI JIMHTBUCTHUKAJIBIK-
SKCTPAJIMHIBUCTUKAJIBIK (aKTOpJiapra MoH Oepimn TyciHaipyre 6osaabl.

EH ajiibIMeH ecKepiJieTiH XalT — «KapaKIIbl» MaFbIHAJIbI KA3aK MITiH KYPbUIBIMBI JKaFbIHAH €H
COHBIH/IA KOJITAaHBIAAbl. ByFaH AeliH Ke3[eCKeH Kep/iH eImKalChHAA Ka3aK «KapaKITbIHbL»
alikpiH OinmipMereH. BasHaasnbn xkaTKkaH oKurasap kesingeri badweip — Kabysi meH YHOicTaH
ousneymi. ByraH feliiH OuIik yiiH KypeckeH BaOvip 6osFaH.

Kazax ce3iHiH «KapakIibl» MarblHAChIHA KOJIJAAHBUTy CUMNAaThl TapuXd OKUFajap MeH
aBTOP/IBIH OFaH JiereH TiJIAiK peakusACkiHA KaThICThL. Temip ayJieTi meH Ilatibanu oyjieTiHiH
Opra Asusgarbl OWIiK yIIiH Kypeci BaObipra KatTel acep eTTi. baOblp ©3iHiH KapchLiachl
[Man6ann/ [llaitbaK xaHra XoHe 0JI 6acTaraH ejire KAaTBhICTHI OMBIH AIlIbIK XeTKi3emdi: <<Ozbéig
dek yat yag1 Xurasanm aldi» (208a) = «O36eKTeii xar xay XopacaHasl ajjpl», «Ozbig va
Sibaq Xan dek yat el va qan du$man jami' Temiir Begning awladining eligidiki vilayatqa
mutasarrif boldilar» (213a) = «O30ek nen Illeibak xanpmau ([laribak/ IllafiGaHu — aBT.)
XaT el MeH KaH AymmaH OapyblK Temip 6ek oyJieTiHiH KOJBIHAAFb yoJIaATKAa KOXaUbIH
6onapl», «Yana jami® Mavarannahr vilayatlari Ozbig xavanin u salatinining tasarrufida
edi. Yiiz minggd yavuq Cerigldri bar erdi. Qadimi duSman edi» (270a) = Engi 6apJbIK
MayepaHHaxp yajasaTTapbl 630eK XaHJapbl MeH CyJITaHAapbIHbIH Owutiringe efi. )Ky3 MbIHFa
XKYBIK 9cKepi 6ap eni. balibipreigan gymmnas efi» T.0. 1. Kyaaiibepaiysisl KaceiM xaHHBIH 6y1
QyJieTapaJiblk corbicTa arasac [IlaiibaHu xaHAsl KosigaraHbelH xabapianasl (Kynaiidepaiyiisl,
2018: 125). ConbiveH kKaTtap «babbipHamana» XycaiiblH balikapaHblH K0J10aclIbiChl 3yHHYH
ApreiH ockepiHiH fe [MlaiitbaHu XaHHaH XeHijlic TaOybl OasHAananbl. Jlemek KbimmakTarsl
KasakTapabH KoJyigamaysl (KackiM xaHHBIH otiesti — baOsipapiH HaFamibl ToTeci Cysran Hirap
XaHbIM), 3yHHYH ApFeIHHBIH keHitici (1507 k.) akpipeiHAa baObipasiH AyFaHcTaH, YHAiCTaHFa
Oapsll, ©3 MeMJIEKeTiHIH Heri3iH KajayblHa JKesidi. ByJsl Tapuxu OKurajapAblH HOTHXeci
BabripabIH eMip COHBIH[A Ka3ak Ce3iH XKarbIMChI3 MoH/e KOoJIJaHyblHa ce0ern 00J1ybl MyMKiH.

CTWJIMCTUKAJIBIK TaOuFaThl JXaH-XaKThl «BaOblpHaMaga» aTaJiFaH MAaFbIHAJIaFbl Ka3ak
ce3i xaT imiHAe >a3pUIFaHbBIH Ja eckepy Kaxer. I.d. bmaroBa XV-XVI f. TUMypHUATIK
MoyepaHHaxpaarsl TiJIAiK KaFrgaibl KapacThipy OapbhICBIHAA «KAHIEJIAPJIBIK ka3ba Tim»
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asceiHAa bBabwipabiH okeci Omap Illefix xaTTapblHA TYPKi-UpaHABIK OWMJIMHTBU3M ToH [en
tommeuiaigel (biarosa, 1986: 47). JI. Byaaros: «Imar. Cg\_ﬁ epKiH, KaHFeI0AaC, MYJIKi XKOK
agawm; Kapakibel» (bynaros, 1871: 54) nen kepceteni. A. CamoriiioBuu JI. By jaroBTelH ochLiIai
a"blKTaMa Oepyin ®azsnysutaxad BapaacTeiy «JIyFatu TypKu» ce3iriMeH OaiylaHbICTHIPA/bL.
«JIyratu TYpKu» — bBabweipapiy ypnarel Cysnran MyxamMven Aypanraze6 Bahagypaix
OylpBIFBIMeH XaspUiraH 1779 xputrbl ce3fik (CynraHoBa, 1991: 39). Byn cesgikte apab
QJIinOuiMeH Xa3blJIFaH Ka3aK é\)ﬁ coe3i kapak (_"3\ _)§ TYJIFachbIMeH LIATaCThIPbLIFaH XoHe
JI. BymaroB coJt Ky#i asirad fen Tonmbutanasl (CamorioBuy, 1927: 5-16).

BabeipabiH kazbasapeiHaH OHBIH Opra Asus, Kabys, YHpictaH enpgepiHgeri pecMmu ic
cajlacblHaH xeTe xabapJap ekeHiH OaiikaiiMbl3 («babObipHamaga» xaTtTap, OyHpHIKTap, Kipic
ecenTep Oap; eJepAiH cascu AUCKYpCH TajgaHabl). JleMek BaOblp Ka3zak TYJIFacbIHBIH €3Te
eJIJiH TiJliHJe KOJIAAHBLIY CUIATHIH OiJiMeyi MyMKiH eMec. BaObip OWJTiK eTKeH AyFaHCTaH,
YHpicTaHmarsl enfiepAiH TijliHAe qazaq ce3i HeHJel MarbiHa OepeTiHiHe LIOJy XacalbIK,.

I'. Pamcren nmymrty TijiHgeri (WIBIFBIC WpaH Tijngep TOObl, AyFaHCTaH TuUTiHIH pecMu
Tijli) ce3fepHiH 3TUMOJIOTUACHH KapacThlpy OapbhiCBIHAA gazaq TYJIFaChIHBIH, «capbas»
MarFblHAaChIMEH KaTap «KapakKIibl» MAaFBIHACBIHAA KOJIJAHBIATHIHBIH KepceTemqi: «Qazzdq
«Ka3ak», «Kapaklibl» < MOHF. qazddy, qazdy «Ka3zak», «capba3»; TypK. qazaq» (Ramstedt,
1905: 5). I'. depdep ne 6yia gepekri kenripeni (Doerfer, 1967: 468).

C.Y. ®ssi0HBIH KepceTyiHllle, ypAy TutiHAe (yHAi-apuil Tia TOOBI, YHHOICTaHU TiJIiHIiH
(yHKIMOHANIIBIK, CTIJIL): «qazzdq Yphl; Malfa YIIiH Kypecylli; Kapakuibl, Kasak (Cossack);
TOMNINEH KapaKUbUIbIK Xacayllibl; Keiifle aT YCTiHAe KapakKUIbUIBIK kacaylibl». CoHAal-ag
FaJIbIM qazzdq-i ajal «axan nepimreci» (the angel of death), «Khuda razzaq, banda qazzaq»
«Kynmait — xan Oepyuri, neHae — xaH aayumbl» («God the giver, man the slayer») cuAKTHI
donbkopbK fepektepai kenripeni (Fallon, 1976: 886).

M. [ynatyibsl ka3ax TeH aiaw ce3AepiHiH Oip MarbiHa OepeTiHiH aHBIKTaWdbl.
MI.Kyaaibepmiyyisl ce3 eTKeH aHb3[bl Mbicayi kKeatiperdi. [loxopiM anaw ce3i Typasibl
3TUMOJIOTUAHBI «babripHaMaaH» ajiFaHAbIKTaH, MITiHHIH Typa ©3iHeH Y3iHAiHi KeNTipemis:
«Cynran MaxmyT xaHHaH Kimi Cysnran Axmer xaH eni. Ecimi «Asjama xaH» pertiHfae
Marmhyp. AJlamaHbelH aTady yoxi Oyl — KaJMak [eH MOFOJI TiJliHJe OJITipyLIiHi «aJialibl»
nerini. KaimakTel 6ipHenie MapTe 6achil, KaJibiH KiCiHi KBIpFaHBI YIITiH «aJalibl» el KanuTa
ypaHgaTKaHHaH «AJama» 60ybmnTel» (11b). X. JlocMyxaMeTyJIbl ataiubl co3i KaJaMak TijliHe
«OJITIPTilll», «asgAMAayIIbl», «XaybIHTE€P», «aHIIbl» CAIKTB MaFbIHAJIAPAbl OiJIIipeTiHiH aliTaIpl
(Aynatyner, 2013: 212). leMek ceMaHTHKacChl «Ka3aK»-Ka CoViKec KeJjiefli, AFHU Ka3ax TeH
wiaw — cuHoHUMAep. M. JlyJaTyJbIHBIH MiKipiHIlle, «Ka3akKy», «ajiall» Ce3[epiHiH TyOiHae
Oip kemeckisiik Oap oHe «aJjall» KasaKka ypaH OOl KajFaH JlereH MoHici akuKaTKa XKaKblH
(Oynatyaer, 2013: 212-213). MaxmyT ubH YonuAiH KazaKTapAblH KaJIMaKTapbl Gepideii
makKnaHJbIKTaH Ka3ak el aTajiFaHblH kepceTyi (Banu, 1933: 132), ataw ce3iHiH «eaTipylIi»
MarblHacChIHAA KosimaHeutybl, «Khuda razzaq, banda qazzaq» «Kymaii — Oepyrmi, meHzge —
eJITipylli» JereHjie Ka3ak Ce3iHiH e «eJTipylli» aen Oepinyi 6acrankeiga 6y STHOHUMHIH
9K303THOHUM PeTiH/e KOJIIaHbLTy BIKTUMAJIIBIFBIH KopceTei. M. JlyiaTyasiHbeH X F. 63iHae
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Ka3aKThIH eKe XKYpT 60JFaHAbIFbIH aliTyhl ([ysiaTyiisl, 2013: 214), P. CeI3ABIKTHIH aJallThIH
XIII r. e3inge 6osraHbiH KopceTyi (Ch3ABIKOBA, 1989: 48) koHe aTasFaH XYPT aTayJIapbIHBIH
CUHOHUM OO0JTyHl 3aHAB kepiHefi. P. CrI3ObIK ataw ce3iHiH TYN-TOPKiHIH KapacThipa KeJle,
OHBIH «eJI, XYPT», «Ka3aK KayblMbl», «©3 PyJacTapbl», «KAaKbIHbI, alfHAJIaCkl», «Kay, XXaT»
CHUSIKTHI MaFbIHAJIAPbIH aXKbIPATHII, COHFBI )KaFbIMChI3 MarbIHAaHbI MOHFOJI, KaJIMakK, TiJiiepiHaeri
KOJIJTaHbICBIMEH OallaHbICTHIpaibl. FajabiMHBIH ©3 ce3i: «Mourosma aitay ce3iHiH Oip
MarbIHACHI «KiCi ©JITipyILIi, )KaH aJIFbIll», KAJIMaK, TiJliHAe aiay — «backecep». By ce3fiH Kazak
TiJTiHAETI «kKay, AyliNaH» MaFbIHACBIHAA KOJIaHBUIYBIHA OHBIH MOHFOJI TiJilepiHAeri YFbIMbI
na cebenkep 60Jybl MYMKiH, AFHU QIall CO3iHIH «Kici eJaTiprill», ogaH IBIKKAH aybICIaIbl
MarblHa «Xay, AVIINAaH» JleTeH YFBIMBI Ka3ak TiJliHJle eTe epTeleH KeJjie XaTybl BIKTUMAJI,
AFHU OyJ1 ce3 OChl MarblHaZla TYPKi-MOHFOJI TijiflepiHe opTak ce3 OOJIybl Aa MYMKiH HeMece
COHFBI FachIpjiapZla YHeMi CBIPTKBI KayJiapblHBIH Oipi OOJIBII KeJireH MOHFOJI TalIajaphl
— KaJIMakTap MeH >OHFapJaplblH TijJliHAerille «XaH aJIiFplll, Oackecep» MarblHACBIHAH
aybICHIN, «Xay, ’KaT» MarblHAaChlHAA KOJIJAHBUIBIN KeTyi MyMKiH» (35-36). [lecek Te, exi
TYJIFaHbIH OOMBIHAA «OaThIp», «XKaybIHTepP», «OJITipylli» MarbiHasIapel O0ap. Kemmnenpginepae
JKoHe XKaJIlbl AyHUe Xy3iHfe O6ap y/aTTap TapuXbIHAA XayAbl YpelJieHAipeTiH ypaHAapAbl
KoJIlaHFaHbl MaJ1iM. KelliHHeH 0J1 ypaHAap YJIT aTayblHa aliHaJIbIN XXaTKaH. JKoHe KepiciHIe
YJIT aTaysl YpaHAAThLIATHIH O0JiFaH. JKayrepirijiik 3aMaH/1a Kapa XaJbIKThIH Aa 63iHiH 6aThIp
KYPTTaH eKeHiH alTy[blH MaHbI3bl OoFaH. OJ1 9JIeyMeTTiK XKeHiJIAiKkTep MeH Kayilnci3gikTi
KaMTamachi3 eTkeH. Kazak XypThiHa KOPJIBIK XacaraHAap KbLJIMBICTBIH, Ka3achl 60JIaThIHBIH
6inren. o. KatigapasiH: «Kasak — «Aaii» ypaHasl XajibiK» (Ei ay3piHAa ken aliTblIaThIH CO3)
< OTeboNIaKTHIH Xa3ybiHa KaparaHaa ([llumarepsik 6asHbl, 21-6.), oy 6y ce3mi («Amam
ypaHABl KYJUIi Kasak» JereHfi) kesiHje o3 JKoHiOekTiH 63 ay3blHaH ecTireH ekeH. Kazax
mexipecinge «Kasak xaaksel — aaTel AjamTelq Oip 0ajiackl», COHABIKTAH ajTayblHA OPTaK
Anam ypaHAbl Ka3aKThlH Ja OpTaK YpaHbl caHajajbl AereH aHriMme 6ap >» (Kaiimap, 2008:
13), — neyi zie oceiFaH coliKec KeJiefi.

Celitin, ka3ax HOereH — BaObipha «ylici3-kylici3 ke30e afgam» emec, — OaTelp. Mbicasibl:
«Tomyn Koxa Morosiasl exi-yIl Xy3 Kasak XirirrepMmeH malybuira xibepfik» (39a), «Ochl
KpicTayfa Oosirana Kyaaiibepai Tyiisl (0ek KbUJIbII eH/i )KOFapblIaTKAaH eliM) eKi-yIII MapTe
mabysuigan, TaHOasaelH Ka3arbiH Oackin, 6acTapeiH Kecim okesifi. CoHAali-aK OHiXaH
MeH Om MaHbIHaH Kas3ak XiriTtep aiijia KOJIAaHBII, ThIHOAN XbUIKBUIAPBIH aiifjam, KicijiepiH
enTipimn, 2901eH ascipeTTi» (71a), «Axcuma yakeiTia Koubutran Kaceiv Fakan assiH-ayJiak
Kas3ak COHBIHA LIBIFHIN, KyaJian, buxpaTa apKbibl X0[)KeHT e3eHiHeH oTTi» (72a), «KplceiMTai
MeH berke GipHere Ka3ak XiriTtepMeH Tijl TyTa OapraHza, eKi TOI KIMmipAiH MAaNKbIHIITBICBIH
Oachlm, XKeTIic-ceKceH KiCiHi TYTKbIHFa aifpl» (309a). «O3eHHeH oTil, apa KoHbIN, KanHaysDkFa
xypaik. Kanayebkra Kapai XKypin, Kasak XiriTtepiH xayfaH xabap ajyra inarepi xibepik»
(336a). OcwiHaarel kazak oicicimi «Oapyaylibl», «KYFBIHILIbI», «IapTU3aH» JereHre ConKec
kenefni. bapiay, Kyganay, kazajay, 6apeiMTaaay CUSKTH 9QPEKETTEPTe MAMIIaH JPEKET eTyre
’KaTBIKKaH, KapyAsl liebep naligajaHaTeiH OaTeIpJiapabl KYMBLUIAbIPFaH. byHbl «baObipHama»
MOTiHi Jle KyaTTaigsl. MaceseH, «KpichiMTall MeH Berke GipHellle Ka3ak, XiriTtepMmeH Gipre
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Tij TyTa 6apraHja, eKi TOn KamipAiH ManKbHIIBICEIH 6achII, XeTIic-CeKCeH KiCiHi TYTKbIHFa
anabl» CeUIeMiHJeri «TiJl TYTy» 9peKeTi — dCKepu eHepjeri aca MaHbI3[bl TaKTUKAaJIbIK
opeketTepAiH Oipi. Tia TYTy — GapJjiaymibl TONTHIH MJIiMeTKe KOJI )KeTKi3y VIIIiH kay agaMblH
TYTKBIHAAYBL. ByJ1 opekeT TYTKUbLUIAAH >Kacajlafbl XXKoHe 9CKepy eHepAi Oinyni Tanan erepni.
Aiita xerepuiri, V-VII F. BU3aHTHUIUTIK 9CKepu TpaKTaTrTapAa «TiJl TYTKbIHAAYy» TipKeciHiH
nenortathl babeipaareigail (Kyuma, 1984: 34). KeicbiMTaii MeH bellikeHiH apHaibl XacaKThl
OacKapraH/BIFbI KalJbl «baObIpHaMaHBIH» MBbIHA XepiHje auTblIaAb: «Kay[blH COHbIHAH
xypresae bIObIpalibIMHBIH, IIBIKKAHBI KYTiJIT€HJiKTeH, apHaiibl TonTaH KeichIMTail MbIp3a,
baba JKopa >xoHe Bellike OacHIbUIBIFBIMEH KyFBIHIIBI JalbIHAAABIK. Arpara )KeTKeHIIe IIYFbLI
GapbIl TYTKBIHAYBIH OYIBIpABIM» (267b). JleMek oChIHAAFHI Ka3akK XKiriTTepi — IIYFBLT 9peKeT
eTyIli apHalbl 9cKepu Ton (xdssa tabin) capba3gaphl.

«BabpipHamMa» MoTiHiHIe 14 Xepne TipkeireH qazaq cesimeH Kartap qazaqliq cesi nme
GeJiceHi KosigaHpuFaH (18 per).

«BabplpHamMa» MoTiHiHAEe qazaqliq ce3i 1) «cascu aypbOesieHAe OWIK eTyre momesti
aZlaMHBIH 63 i30acapsiapblMeH, )KYPThIMEH Ty3re IIbIFBI KYII )KUHAYB»; 2) «dCKePU KOPBIK»;
3) «bappiMTa». ByHBI mMapTTH XiKTey Jden ecenTereH ab3asi, ©NTKeHi OyHBIH 6api Oip
KYOBUIBICTHIH CHUIIATTapbIHA XaTafbl.

«EKiHmi Kei3el — MeHiH aHam Kytibeik Hirop xaneiM. KebiHece Ka3aKTHIK MeH OyJiiHTeH
Ke3fepi MeHiMeH Oipre efi» (11a). Byn y3ingineri marsiHackl xaiisiel M. XXemeHeii: «Babbip
AHACBHIH KapaKIIbLIBIK [IeH OapbIMTa kacayra e3iMeH Oipre asbin xxypmeci aublK. COHOBIKTaH
«Kazak + JIbIK» aTaJIFaH MaTiH/e OpTaJIblK OUJIiKTeH IIeTTell, epKiH XKypicTi MeH3eldi», — Aenai
e, 6y ke3eHre kemryAiH 3 cebebiH kepceTefi: 1) TakKa TajacKaH KAapChUIACTBIH KyaTTh
OoJlyplHAaH AaJjiaHbl MMaHa TYTHIN, KAIKbIH KyHAe Xypyi; 2) opTasblK Ouslikke OaFbIHFBICHI
KeJIMeHTiHAep Aajafla aH ayJial, COTTi YakKbITBIH KYTIill TipuIiJIiKk eTe Typysl; 3) GOJIMBIC-
TaburaTel KajaJiblK TipHIiJIiKTi CyHMeNTiH XaH[ap, Ka3aKbUIbIK ©Mip CaJITBIH YCTaHaJbl.
Ogsap — gaiaziarsl epKiH eMipAi KajgauTeH agamaap (Kemenerr, 2023: 12).

«KaszakTeiKkTapaa Macua tayJibl aiiMarbiHaH Cysitad MaxMyT xaH KacblHa Oapyra LIemrim
KaOpigaranga, Kaceim Oek axelpam, Xycpaymax KackiHa KeTTi» (14a). U. JKemeHelfiH
mikipiHme, OyJ1 ceiyiemze qazaqliq «epkiH emip cajaTBIHOAFbl JajiajiblK» AereH MarblHaja
KOJIAaHbUTFaH: «ByJ1 afjamap eMipjeH Iapian-masigblKKaHaa kaisiayra 6apsll AeMaJlblll,
0011 ka3raH >xaraanabpl MeH3eldi. EKiHIII xaFblHAH TYPKiJiep KaHIIAJIBIKTHI Kajaja Typca
Jla [ajiara, OHbIH, epKiH eMipiHe CaFbIHBIIIbI XorasMarad» (JKemeneri, 2023: 13). by gan
emec Jlen ecemnrelimi3, cebebi MoHMOTIH OoFibIHIIA Oacka cebenl MeH3eJinl Typ. OChIHAAFHI
KaceiM Oek TyYpakChI3[bIK, KUBIHIBIK Ke3inae baObipaaH OeJtiHin, Xycpay maxka KOChLIabl,
as oJ1 e3 Ke3eriHAe KOJI acThIHAAFbl afgamjapbiMeH BaOwlp OusliriHe Kapchl KOJI KeTepemi.
«OiipiMa kenreHi: «byJiail TayjaH-Tayra ajaxaH-ajlaMaH OOIl, YoJIaATBIMBI3 XKOK, XKepiMi3 JKOK
XypreHimia O6ekep. XaH KacklHa (Haramibl arackl MaxmyT xaH/ XaHuke — aBT.) TalikeHTKe
XbpU1gaM 6apy kepek. Kaceim 6ek 6yt xypyre pu3sa 6osmMaznsr» (99b) — 6yt y3inai babeipabiy
Xailayra geMajyra GapMaraHblH KepceTendi. BaObIpAbIH TYCiHiriHAeri KasakThlK — Kayil-
KaTepre TOJIbl KUBIH Ke3eH. «Ka3aKTBIKTaH, IIoJIeKeTTeH a3aT OOoJIbIN, yaJIaATThl KaliTapraH
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marsiMaa 6yJ1 6ip Faxkan Me3riJici3 xeHistic efii» (65b), «<MeHimMeH 6ipre Ka3aKThIKTa, GefiHETTE
OoJiFaH Kicisepre KpichIM kepceTe Oactagsl» (74b) T.6. — 6y Meicanmmapaan ga baObIpasiH
qazaqliq nen Kayin-karepsii ke3eHAi OiyimipreHiH aHrapambi3. «Bys Keicta cap6aszmapAbiH
Kerlbipi 6i30eH Oipre KasakTBIKTa Xype ajMaii, OHAiaHra 6apyra pykcar cypaznbl» (97b),
«MbIp3aHbIH Ka3aKTHIFBIHAA KbI3MeTi karbil, buxOyn 6ekke TapTy eTkeHi OyJI elli: TaMra MeH
TEeHreJie OHBbIH aThl TaHOAJIAHATHIH 00J1IbI» (174a), «Ka3zakThiKTa Oip MapTe ['ypraH e3eHiHeH
Ky3in eTimn, 6ip Ton e36eKTi xkakchl 6acThl» (165a) T.6. — OYJI )KepAe OCbIHAAN KUBIH KaFdai bl
e3repTyre OarpITTaJIFAH ic-MIapajap KemeHi MeH3esefi. KazakTeIKTa xkaHa xxepJiepAi kayJjan
any, OapeIMTaMeH aiiHaJbicy T.0. 9peKeTTep ’xacajajbl. Meicasibl, 9CKEPU XOPBIK Ke3iHae
OarbIHABIPBUIFAH eJiiepAi yJiecTipy OoiipiHma CyaTtaH-XycaliblH MbIp3a MeH Mysabdap
bapnac apaceiHparbl WApTThl Taakeuiangbl: «ExAi Oipi Mysaddap bapsac. Mbip3aHbIH
Ka3aKThIKTaphiHa KaThiCThl. COHINIamMa MeHipiMOijliKk TaHBITAaTHIHAAW MBIp3aFa Kail opeKeTi
’KaKKaHbIH OisiMeliMiH. [lopexeci Oyn perre eni: CyartaH XycaliblH MbIp3a Ka3aKTHIKTa
OHBIMeH Oipre OyJiail MapTTacThl — OAFBIHABIPBIIFAH 9P YOJIAATTHIH OHHAH TOPTi MBIP3aHBIKi
OoJiraii, OHHaH eKici oHbIKi» (170a-170b). CoHbiMeH Gipre «KapakIIbLIbIK» MaFbIHACHIHIA
na KosimaHeuiaapl: «bipHelie KyHHEH COH KeHecin MBIHA[ai miemniMre KeJiiK: 9HIiXaHaa
KBICTaUTHIHABIKTAH, Xay[blH aJaMAapblHa el 3apap-HYKcaH xeTrnec, O3JIKIM YPBUIBIK MeH
Ka3aKThIK apKbUIbl KYIIewi BIKTUMa» (70b), «AlimasFraH e oJ1 TapanTaH-OyJ TapanTaH
xkubUibin Kesdi. Keiibip abagmaH-abamaH xiritrep ochl aiijaranMeH Omika xeTinTi. Byn
xarman oeputan 6osael: Atiyn BermrikTiH TymeHiHAeri 6ipHere moros Omrta 6i3fjeH axbIpar,
Ka3aKThIKKa OHJi’KaH allHaJiachlHa KeJireH 6oJsiateiH» (105a).

Hoatmxesnep

«babbipHama» MoTiHiHAEe qazaq (13~14), qazaqliq (17~18), qazaqana (?) TyjIFasapsl
anpiKTasiFad. Qazaq — 1. a. 3aT e. Kazak eJti MeH yJITHI, OHBIH OKifi (12a); 2. a. chIH e. 6aThLI,
epxypek (39a, 52a, ); b. kazax, kazak acicim 3aT e. 6aThIp, MapTH3aH, 6apaaymsl (71a, 309a,
3364a, ); 3. 3ar e. kapakmnbl (358b, 361a). Qazaqgana — cuiH e. KapanaiibiM (108b). Qazaqliq
— 1. a. 3aT e. cascu TypakChI3OBIKTA OWJIEYINiHIH 63 KaKTacTapbIMeH Ty3re ILIBIFBIN KeTil,
KYH KepreH ke3feri xaiti (11a, 14a, 20a, 39b, 64a, 65b, 74b, 164a, ); b. 3atr e. Gutikke KoJI
XKETKi3y JKOJIBIHAAFBl 9pPeKeTTTep KelleHi (9CKepH XOPHIK, CaATIIBLIIBIK, 6apeiMTa) (15a, 97D,
144a, 106a, 165a, 170a, 170b, 173b, ); c. 3ar e. KapakmbuIbIK (70b, 105a).

KOpBITBIHbI

Ka3zak neH Ka3aKTBIKTBIH TapuXTaH Oesiriji xoHe «babbsipHaMama» TyciHAipisireH TaOuFaTel
— GaTeIpsIapAbIH Kell 6acTar, jkaHa ‘kepJiepi KayJiaybl, HOTHKeCiH/ie )KYPTTHI KYTThl MEKeHre
xanracTelpybl. TapuxTaH Oesrisii Mblcasiap: XycaiibH balikapa o3 xypTbIMeH Ka3ak, 6011 Xypin
Xopacan Ouieymiici aTaHabl (OMJTik KypraH XbpUibl 1469-1506); BabObip ©3 )XypThiMeH Kazak 001
xypin KaOGysn meH YHaictaH 6useymici ataHags!l (MayepaHHax aMipi (1497-1498); ®epraHa
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amipi (1494-1500); KaOyn amipi (1504-1530); Henu cysitaHaThIHBIH HNaTimack (1526-1530));
Kepeii meHn JKoHibOek cysiTaHap Kasak 0on xypin Kazax xaHAbIFbIH Kypalabl, (OUIiK KypraH
xopuigapel: Kepeii xan (1465-1474), XKonibek xan (1474-1480), an Kaceim xaH (1511-1521)
aTa XOJIBIH Kybill, Ka3akK XaHBIFBIHBIH ipreTachlH HBIFAUTAbl, Ka3aKKa YJIaHFAWbIp Xxephi
Mypa Kbl Kajasipagel. OcbUlapAply illiHAe YT aTayblH cakTan KajiraH Oip FaHa yJiT 6ap,
oJ1 — Ka3ak. Kesinpe kasax aTayblH TapThIIl ajiFaH O0JIaThIH. Ajiall 3UAJIBIIAPBIHBIH KYIIiMeH
YITKa KautapputraH. ChIpT TyJiFackl O0ap OoJiFaHbIMEH, ceMaHTUKachl OypMaJiaHbIl KeJireH.
Con cebenTi YATTHIK OOJIMBICTHI CaKTal KaJly *KOJIBIHJA JIMHTBUCTUKAJIBIK 3epTTeyJIepAiH
e3ekTijiri 6alikamagel. byraH Koca Ka3aKThIK apaJUurMachiHBIH YT TapOueciHfe OesceHAi
KOJIJTAaHbLTY Bl KaxeT. OJI YIIIiH Ka3aK YJITBIHBIH CO3iH, TAPUXBIH TYT€H/IEI, 3ePTTey MaHbI3bL.
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Semantics of the word ‘Qazaq’ in the ‘Baburnama’
Abstact. The ethnonym qazaq has a complex semantic history, reflecting changes in the political,

social and cultural environment. Studying this facilitates an understanding of the evolution of
relationships between different ethnic groups and reveals trends in their interaction. One of the medieval
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manuscripts in which the word qazaq is recorded is the work ‘Vagayi’ (“Baburnama”), written by
Zahiriddin Muhammad Babur. This article examines the semantics and and usage of the words qazaq,
qazaqliq, qazagana as recorded in this autobiography, written in the Chagatai Turkic language during
the Middle Ages. The linguistic analysis focuses on the linguistic, historical and cultural context. The
meanings identified as a result of the analysis: qazaq — ‘name of the country and ethnic group’, ‘brave’,
‘hero’, ‘scout’, ‘robber’; qazaqliq — ‘a state and a set of actions (military invasion, confiscation, robbery,
etc.) carried out by a ruler with his supporters during political instability’, qazaqana — ‘modestly’. It is
hypothesized that the meanings used in the ‘Baburnama’ formed the basis of the name of the Kazakh
ethnicity. The linguistic connection between qazaq — qaraq and alas$ is also examined. The authors
conclude that Zahiraddin Muhammad Babur skillfully used the polysemy of the word qazaq in his
autobiography.
Keywords: qazaq, qazaqliq, semantics, Baburnama, Babur, lexicon, Chagatai.
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CeMaHTHKa cJIOBa «qazaq» B «babypHame»

AHHOTaNMA. DTHOHUM — BaXKHBIHM 3JIeMEHT caMOUAeHTUDUKAI[UU 3THOCA. DTHOHUMBI MOTYT UMETh
CJIOKHYI0 CEeMaHTHUYeCKyl0 MCTOPUIO, OTpaXamllyld H3MeHeHMs B MOJMTHUYeCKON, COLMaJIbHON U
KyJbTypHOU cdepe. VcciienoBaHue B JaHHOM KOHTEKCTe MOMOTaeT MOHATh 3BOJIIOLMI0 OTHOIIEHUN
MeXIy Pa3JIUYHBIMUA 3THUYECKUMMU TPyIIIaMU U BBIABUTH TeHAEHIIUU UX B3aumozelicTBusA. OQHUM U3
CpeHEBEKOBBIX MIChMEHHBIX MAMATHUKOB, B KOTOPBIX 3adHKCHPOBAHO CJIOBO qazaq, ABJsAeTcs «Vaqayi »,
HanucaHHbIN 3axupagauHoMm Myxamvagom babypom. Babyp — 3HaMeHUTHIN MOJKOBOEL 13 IJIeMeH!
GapJiac, OJIUTUK, MHcATesb, NMpaBUuTesb AdraHucraHa u MHAWYM, ocHOBaTesb WUMIIEPUN JUHACTHUU
BabypunoB. Mcropuueckrie COOBITHA, MPOUCXOAUBIINE Ha TEPPUTOPHUAX COBpeMeHHBIX KaszaxcraHa,

V3bexucrtaHa, Adranucrana u MHauy, onmucaHbl yepe3 IIPU3My MHPOBO3PEHHS TIOPKOA3BIYHOTO
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aBTopa B IIpPOM3BeIeHNH, UMeHyeMBIM B Hayke «BabypHame». B HaHHOI cTaThe paccMaTpUBaeTCs
ceMaHTHKa U yrmoTpebyieHue JiekceM qazaq, qazaqliq, qazaqana, 3apUKCUpOBaHHBIX B aBTOOUOrpaduy,
HamnyCcaHHOM Ha YaraTayiCKoM s3BIKe B cpefHUe BeKa. B mporecce ucciieJoBaHusA 0co00e BHUMaHUe
yAesiAeTcs JIEKCUKO- CEMaHTHYeCKOMY, ICTOPUYECKOMY U KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTaM, [0 pe3yJibTaTaM
KOTOPBIX BBISABJIEHBI CJIEAYIONINE 3HAYEHUA: qazaq — «HauMEHOBaHUEe CTPAaHBI U dTHOCA», «XPabOpPHIii»,
«OoraTHIphb», «pa3BeurK», «pa30ONHUK»; qazaqliq — «COCTOsSIHWE U KOMILUIEKC AeHcTBUM (BOeHHOe
BTOpXeHHe, KoH(puckanus, rpabex u T.I.), OCyIIecTBJIseMble IpaBUTeJIeM U ero CTOPOHHUKaMH BO
BpeMs MOJIUTUYECKOHN HECTaOUITbHOCTH»; qazagana — «CKpOMHO». ABTOPHI TPEATIOJIAraiT, YTO CEMEMBI-
3HaYeHUs, UCIOJIb30BaHHEIe B «babypHaMe», JIerJii B OCHOBY Ha3BaHUA Ka3axckoro sTHoca. B cTaTbe
TaKXe pacCMaTPUBAIOTCsI CMBICIIOBEIE CBA3M JIeKCeM qazaq — qaraq — alas. ABTOPHI IPUXOAAT K BEIBOLY,
yTo Babyp ymesio ncnoJib3oBa B cBoeli 61orpadun MHOTO3HAYHOCTD CJIOBa qazagq.

KuroueBslie cijioBa: qazaq, qazaqliq, cemaHTtuka, «babypHame», Babyp, JieKkcuka, yaraTari.
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